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Előfizetés egész évre 16 Pengd 
félévre 8 Pengő

Az elő fize tő i v iszo n y  m in d e n k o r  
a n n a k  a  n e g y e d é v n e k  a v é g é n  
s z ű n ik  m eg , a m e ly b e n  az e lő ­
fizető  a  lap  r e n d e lé sé t  a  k iad ó ­
h iv a ta ln a k  i ré s b a n  b e je le n te t te  
s  az  e lö iize té s i d i ja t  k ifiz e tte , 
a h ird e té s i  d i j  m m .-k én t 32 f illé r 

és  e lő re  fizetendő .

FOGADÓ Szerkesztőség és 
kiadóhivatal:

Bpest, VI.. Aradi-ucca i i .  
IV. e. 4. (Lift.) Teréz-ltrtnAJ

Telefon: L 912-58. 
Lapmegjeienés: 

minden hó 1-én és 15-énM agyar V en d églős
A Budapesti Korcsmárosok Ipartársulatának és az Országos Vendéglős Egyesületnek hivatalos közlönye, 

a logadcs, vendéglős, korcsmáros és kávésipar, Idegenforgalmi, borgazdaság és pincárérdeket képviseld szaklap,

JOEL Budapest, V. kér., Dorottya ucca 9. szám. 
T elefo n : 3 8 —2 0 . A lap itta to tt 1858.

Szállodai és éttermi fehérnemüek:
A s z t a l n e m ű é  k, kerti abroszok len- és pamutvásznak, törlőruhák eredeti gyári arakon.

S T I E R  Z S 1 G M O N D  U T Ó D A I

S T I E R  É S  D A V I D O V I T S
BORNAGYKERESKEDOK 
BUDAPEST-KÖ BANYA
T E L E F O N S Z Á M :  JÓZSEF 5 9 —7 0 .

B O R  P I N C E :  X.  K E R Ü L E T ,  F Ü Z É R  U O C A  12 .

Popper Mór és Lipót bornagykereskedők Budapest, 
X., Előd ucca 8 sz. Telefon: József 59-78.

Használt és új vendéglői, 
kávéházi berendezések

Asztalok, székek, billíárdasztalok, 
dákók, golyók, sörapparátusok, al­
pakka evőeszközök és az összes 

felszerelési tárgyak

legolcsóbb beszerzési forrásai

B R A U N  GYULA
Budapest, VII,, Sip u. 14. Alapittatott 1895,

S a j á t  é r d e k é b e n
m indennem ű bev ásá rlá s  e lő tt keresse fel 

dúsan  fe lszerelt

pincegazdasági szakiizletemet,
hol n ag y  g y á ri r a k tá r t  ta lá l: borszivaty- 
ty ú k , borszűrők, sö rap p ará tu so k , jégszek­
rények. gum m ibortöm iők. fa- és rézcsapok,
á rm értékek , szűrőaszbeszt, lopok, m ust- és 
borfokolók, p a ra fa - és fadugók, padló-por- 
m entesítö -o laj, kádárszerszám ok és m in ­

dennem ű pineészeti fe 'szerelésekből.

F Á R B E R  K Á R O L Y
B udapest. V III., R ákóczi úf 63. szám. 

(K eleti p á ly au d v a r m ellett).
Telefon: József 141—24.

Á ra já n la tta l  d íjm entesen  szolgálok
Ezen h irde tésre  h ivatkozók 5% 

m énybeu részesülnek!
árenged-

Örkényi saját termésű boraimat bpesti Ferenc krí 2. Ráday u, sarok
pincébe hoztuk. Termelési árban kereskedői rezsi elejtésével árusítom- 

(fo rfío fi J i fa í lá v ,  bortermelő.
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Szabadalmazott
műkőburkolatú

Jégszekrények,
sörkimérőkészülékek
sörszerelvények.

Jégszekrények és sör- 
kimérők javítása.

1________________________________

H E N N E F E L D
jég szek rén y g y á ra

Bpest, VI, gr. Zichy Jenő u. 5.
Telefon; 114—29.

T eljes ven d ég lő i b eren ­
d ezések , aszta lok , sz é ­
kek, e v ő e s z k ö z ö k  é s  
alpakka-áruk, a sz ta lte ­
rítők  lego lcsób b  árban.

Árjegyzék ingyen és bérmeníve.

K reibich szállodai, kávéházi és 
vendéglői összes szem élyzetek  

elhelyező irodája
melv 30 év óta fennálló cs úgy a főnök urak, mint az 
elhelyezett személyzet teljes elismerését érdemelte ki. 
Budapest, V I, Kaas Ivor ucca 3. — Telefon: J. 101 —13.

ff SZENT ISTVÁN 
Ü  PORTERSÖR
Jyf 5!$ a POLGÁRI SERFŐZDE

Byi-f pazar k iá llítású , u to lérh etetlen  
m in őségű  k ü lö n leg esség e .

_____________________ ______

Bíró Ferenc csokoládéárunyára Szeg:ö.
Telefon 13— 3 Csokoládé es csemegekülönlegességei a legjobbak 
Vendéglősök és kávésok b-vósárló helye. — Kérjen űrlapot 
Vasúti vendéglőkben, éttermekben és büffekben mindenütt iartják 

Előkelő vendéglőkben neikülözhetetlen.

DREHER
BAKSÖR

| IFJ. GRÜNW ALD MÓR §1 IV.. Ferenc József rakpart 6. — Telefon: József 61—49. ■
| üveg és porcellán f

1 J

8 A
n r -T  T í r

| H ack er és T ársa  íj1 ch in aezü st és a lp a cc a  á ru k  j
Budapest, VII.,^  Sip ucca 6. sz.) Telefon: József 54—55. 

- ] , - m m - j m n r n - u  j-j- in

íi, kávéházi berendezések szaküzlete
Legolcsóbb beszerzési forrás

Rciktáron tart kávé­
házi. éttermi, kert- 
asztalokat és szé­
keke* sörkimérőké­
szülékek. billiárd- 
asztalok, kinaezüst 
és alpakkaárukat. 
evőeszközök min­
den minőségben 

üveg- és porcellan- 
áruka' a legnagyobb 

választékban.

Kérjen
ajánlatot.

HEXr’ER JÓZSEF Budapest, Király u, 25. Te'. J 129-02

N o v á g h  K á r o ly
Alapittatott: 1867. B u d a p e s t  Telefon: J 151-79
IV. kér., Egyetem ucca 3. (a Takarékpénztárral szemben.

Mű- és diszm űesztergályos
Ajánlja gazdagon berendezett raktárát tajték- és ooros- 
tyánkő dohányzó szerekből, továbbá nagy választéké.
elefántcsont tekegolyókból, kávéházi és ven­
déglői felszerelésekből, úgymint Lignum Sanctum 
golyók és bábukból, sétabotok stb.-ből a lehető 
legolcsóbb árak mellett. Javítások a legolcsóbb 

árszámítás mellett elfogadtatnak.

T Ű Z H E L Y E K
Telefon: T. 46—40.h á z ta r tá s i ,

in téze ti,
u ra ság i,

vendéglői,
kávéházi

Telefon: T. 46—40. célok ra .

SCHUBAUER LAKATOSÁRÚGYÁR,
BUDAPEST III.. FÖLD UCCA 51.



F O G A D Ó
Január 1-ével Budapesten

az ipartestület a személyzet heti 
fizetésének minimumát az alábbi 
táblázat szerint állapította meg. 
Természetes, hogy ott. ahol a 
személyzet a táblázatban meg­
állapított fizetéseknél magasabb 
fizetést élvez, ez a maga­

sabb fizetés marad továbbra is érvényben.
Éttermi segéd vagy szobapincér nyári üzem­

ben heti cS P; téli üzemben 8 P; felszabadult bor­
fiú 4 P; kisegítő hétköznapokon 2 P; kisegítő va­
sárnap, ünnepnap vagy bankett alkalmával 3 P.

Kisegítő éttermi segéd szombat, vasárnap 
vagy mulatság alkalmával, ha kora reggeltől késő 
estig van foglalkoztatva, 3.5 P. A kisegítő éttermi 
segéd, ha zárórán túl van foglalkoztatva, a megál­
lapított kisegítési díjon felül 30 százalék pótkise- 
gítési díjat, pótvacsorát, kapupénzt és villamospénzt 
kap. A kisegítő éttermisegéd a perifériákon külön 
útiköltséget kap.

Üzletvezető, főpincér, főszakács, gazdaasz- 
szony, felírónő, pincemester, főportás, csapos, aki 
pincemesteri teendőket is végez, valamint az iro­
dai munkákat végzők fizetése szabad megegyezés 
tárgya.

I. oszt. szakács heti fizetése G4 P; II. oszt. 
szakács heti fizetése 48 P; TIT. oszt. szakács heti 
fizetése 32 P.

Sütőmester heti fizetése 32 P. — I. mészáros 
heti fizetése 32 P; II. mészáros, ahol csak egy van 
23 P. — Entrée szakcsnö, önálló, heti fizetése 
32 P; entrée szakácsnő, ahol szakács van, heti fi­
zetése 21 P. — Tésztaszakácsnő heti fizetése 32 P.
— Chefkézileány heti fizetése 21 P. — Salátás 
leány heti fizetése 19 P; salátás lenáy, ahol hideg­
szakács van, 1G P. — Putóleány heti fizetése 11 P.
— Mosogató-leány, fehér, heti fizetése 11 P; moso­
gató-leány, fekete, 12 P. — Csapos, képzett (vizs­
gázott) 15 P; csapos, kezdő, 11 P. — Háziszolga, 
tányéros, ezüstös, evőeszköztisztító 11 P.

Az alkalmazottak italt és lakást nem kapnak.
A nyári idényüzemekben szabadnap nincsen, 

miért is ezen üzletekben a fizetés egyhatodrésszel 
gyobb. A kisegítő konyhaszemélyzet kisegítési díj 
fejében heti fizetésének egynegyedrészét kapja. 
Pl. a szakácsnő heti fizetése 32 pengő. Tehát a ki­
segítő szakácsnő napi kisegítési díja 5 pengő 30 f. 
Hetenkint kötelező 24 óra (egy napi) szabadnap, 
a szezonüzletek kivételével. A felmondás kölcsönö­
sen 3 nap, mely időre azonnali elbocsájtás esetén, 
amennyiben azonnali elbocsájtásra törvényes ok 
nem forog fenn, élelmezés és egyéb természetbeni 
járandóság megváltására napi 1 P 52 fillér.

Az erre vonatkozó nyilatkozatot a személyzet

M a g y a r  V e n d é g l ő s .
Hivatalos közlönye

a Budapesti Korcsmárosok Ipartársulatának é s
az Országos Vendéglős Egyesületnek.

minden tagja a felvételkor írásban kiállítja, illet­
ve az ilyen írásos nyilatkozatot kell aláírni.

Ez az új minimum 1927. évi január hó 1-én 
lép életbe.

#
V igalm iadé  ja n u á r  1-től. Azon szállodákban és 

vendéglőkben, v a la m in t kocsm ákban, ahol tánc  n in ­
csen, a v igalm i ad ó á ta lán y  az 1927. év re  m arad  v á lto ­
za tlanu l úgy, m in t az 1926. évben volt.

Azon szállodákban, vendéglőkben és kocsm ákban, 
ahol belépődíj né lkü li tánc  van. a  v igalm i ad óá ta lány  
1926 decem ber hó 31-ével m egszűnik. Az 1927. évi j a ­
n u á r hó 1-től kezdve ezekben a szállodákban  és ven­
déglőkben a v igalm i adót (fe jenk in t 24 fillé r) v igalm i 
adószelvény a la p já n  kell beszedni. A szelvényt akkor 
kell a vendégnek á tadn i, am iko r az helyét e lfog la lja . 
(1925. jan . 21. 8885—1925, VL)

Nem zárkózik el a tan ác s  az á lta lányösszeg  k iv e ­
tése elől, ha azt fe b ru á r hav áb an  kérelm ezik. A v i­
galm i adóáta lányösszegét ez esetben a  ja n u á r  hav i 
v igalm i adóbevétel a lap ján  fog ják  m egállap ítan i.

F igye lm ezte tjük  az é rdeke lt k a r tá rs a k a t a r r a  is. 
hogy 1927 ja n u á r  1-től v igalm i adószelvény a la p já n  
szedjék he vendégeiktő l a v igalm i adót.

*
A bor és l'o rra ltbo r fény űzési adó ja . Tévedések e l­

kerü lése v ég e tt ú jb ó l közöljük, hogy a  pénzügym inisz­
te r  1926 decem ber hó 12-én életbelépő h a tá lly a l a  fény- 
űzési fo rga lm iadé  a lá  nem  eső belfö ld i bor é r té k h a tá ­
r á t  a következőleg á lla p íto tta  meg: A k im ért bel - 
fö ld i b o r é r té k h a tá ra  lite ren k in t 2 P  50 fill (31.250 K). 
pa lackban  ta r to t t  berfö ld i borok é r té k h a tá ra  (a palack 
á r á t  is beleszám ítva) decilite renkén t 40 f illé r  (5000 K). 
f o r r  a l t  b o r  k im érve dec ilite ren k in t 30 f illé r  (3750 
korona).

Javult-e a gazdasági helyzet 
a múlt esztendő óta?

Esztendő vége előtt mérleget csinálni nemcsak 
a kereskedő szokott, nemcsak a bankár, nemcsak a 
gyáros, hanem az is leül ceruzáját rágva a kockás 
fehér papír elé, ukfülem törvényszabta kötelességé­
nek tesz eleget, csak számot akar vetni azzal, hogy 
az óesztendö mit hozott, mit vitt? Annyi bizonyos, 
hogy amig a múlt esztendőben azon töprengtünk, 
eljutottunk-e már a válság mélypontjára, ma már 
az uceán, vendéglőben, kávéházban, társaságban 
alig lehet mást hallani, mint a már-már monotonná 
váló kérdést:

— Mit gondol, javult-e a gazdasági helyzet ta­
valy óta!

Jan. havi 
előjegyzési 

naptár
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Könnyű volna azt válaszolni: hogyne javult 
volna, hiszen ha nem úgy lenne, ma is csak azt 
kérdezné, eljutottunk-e már a válság mélypontjá­
ra úgy ahogy tavaly kérdezte. De ez a válasz 
aligha elégíti ki a kérdezösködöket és nem fog ár­
tani. ha kicsit egylievetjiik, mi vol tavaly hol 
tartunk ma egy esztendő múltán !

A gazdasági élet fokmérője a hitel kamatlába. 
Tavaly még napirendiül volt, különösen a vidéken, 
a 2t!—22 százalékos kamatláb. Gazdák, kisebb ke­
reskedők, ha jutottak egyáltalán hitelhez, 20 száz 
zalékon alul nem juthattak. De a nagy vállalatok 
is fizettek még 12- 14 százalékot egy esztendővel 
ezelőtt. Volt pénz a bankoknál, de hiányzott a biza­
lom.

A krízis most egy esztendeje volt a tetőpont­
ján. ami kitűnik, ha összehasonlítjuk a múlt és az 
idei esztendők januári adatait. Tavaly 99, ezidén 
januáiban 29S. azaz a maximális számú kényszer­
egyezséget jelentették be, ez a szám azóta állan­
dóion csökkent, de lényegesen csak áprilistól kezd­
ve. amikul' megindult a javulás folyamata a gazda­
sági életben.

Az árakban jelentős változás tavaly óta nin­
csen. Alig másfélszázalékos csökkenést mutat a 
nagykereskedelmi árak aranykorona indexe. Az ér­
dekes azonban az árak alakulásában az, hogy mig 
az ipari cikkeknél az árak mintegy 4 százalékkal 
csökkentek, addig az élelmezési és mezőgazdasági 
cikkek ára csekély mértékben ugyan 0.30 száza­
lékkal de mégis emelkedett. De különösen fontos 
az, hogy a múlt esztendő novemberének adatait az 
ideivel összehasonlítva, a munkanélküliségnek ör­
vendetes csökkenését lehet megállapítani, hiszen a 
szakszervezetek által kimutatott munkanélküliek 
száma 27.000-ró! 20.1 .”>0-re azaz 2(í.(i százalékkal 
esi ikkent.

Most már kezd kialakulni annak a képe, hogy 
amit általában érzünk, amit annyi keserves esz­
tendő után magunk sem akarunk hinni: komoly 
léptekkel haladunk a gazdasági konszolidáció felé. 
Megindult az építkezés, amely a legtöbb munkaal­
kalmat nyújtja, amely a legtöbb foglalkozást szol­
gáltatja és a befejezett építkezések száma ez év el­
ső kilenc hónapjában már 831-re ingott a főváros­
ban. szemben a múlt esztendő Ü96 új épületével. Az 
építkezések azonban még láthatóikig nagyobb arám ­
ban fognak a jövő esztendőben folytatódni. Annvi 
bizonyos, hogy a fővárosi téglagyárak termelését 
a múlt évi 31) millió darab tégláról már ebben az 
évben SÍI milliót meghaladó mennyiségre emelték 
és alig választja el most már ezt a számot nagy iir 
a békebeli termeléstől, amelyet a jövő évben a tég­
lagyárak már valószínűleg el fognak érni.

Aki további adatokat keres ahhoz, hogy a gaz­
dasági elet javulásának processzusát megállapítsa, 
vegye elő a vasúti és a postai forgalom statisztiká­
ját. Ezek a statisztikák meglepően érdekes adato­
kat tartalmaznak, amelyek arra mutatnak, hogy a 
múlt esztendő óta a postai levélforgalom több mint 
l > százalékkai emelkedett (2.) millióról 30 millióira) 
es hasonló arányban emelkedett a postautalványok

száma, nemkülönben a postautalványokon forgal­
mazott összeg is.

Általában hasonló) eredményeket mutatnak az 
államvasutak is, ahol, a szállított árúmennyiség a 
múlt esztendővel szemben mintegy 20 százalékkal 
emelkedett az utóbbi hónapokban. Az utasok szá­
ma is lassú emelkedést mutat, a múlt esztendővel 
szemben körülbelül 3 százalékot. I tazunk, szállí­
tunk. levelezünk, megindul az élet és törtetünk 
előre a liékeviszonyok felé.

Hogy a múlt esztendő óta állampénzügyi téren 
milyen javulások mutatkoznak, arról nem beszé­
lünk mostan, énül sok helyütt hallottunk, sok he­
lyütt olvastunk. De azok a számok, amelyeket így 
most megpróbáltunk csokorba kötni, azt mutatják, 
hogy az államháztartás szanálása után a magán- 
gazdaság is, ha nem is kapott segítséget, ha nem is 
kapott sok támogatást, a maga vitalitásának ki­
használásával, lám. elindult a rekonstrukció legtisz­
tább, legegészségesebb útján. Egy esztendő távla­
tából talán még nem érezzük elég biztosnak, talán 
még nem élezzük egészen határozottnak, talán még 
nem élezzük mindnyájan a saját magunk gazda­
sági helyzetének változásában ezt a javulást, de ha 
leülünk az Íróasztal elé, esztendövégi számadást 
csinálni, akkor rá kell jönnünk, hogy az ország 
végre a javulás útjára került.

Az általános kereseti adó új kivetése.
Az 1927. évre új kivetéssel kiül megállapítani az 

általános kereseti-, jövedelem- és vagyonadóalapot 
és adót, azoknak az adózóknak a terhére:

1. akinek 192(5. évi általános kereseti adója még 
nem jogerős és az 1927. évi február hó végéig sem 
válik jogerőssé;

2. akiknek 192(5. évi általános kereseti adója jog­
erős ugyan, de az adóalap az Ö000 aranykoronaér­
téket eléri vagy meghaladja;

3. akik az 1. í;. alapján az adóialap fenntartására 
igényt tarthatnak ugyan, azonban az 1927. év ja­
nuár hó végéig szabályszerű adóbevallás benyúj­
tása mellett az adónak újból való kivetését kérik, 
mert az 192<i. évi általános kereseti-, jövedelem- és 
vagyonadóit a kereseti viszonyaikhoz képest arány­
talanul soknak tartják:

akiknek 192(5. évi általános adóköteles jövedelme, 
illetőleg vagyona a pénzügyi hatóság rendelkezé­
sére álló megbízható, határozott adatokkal támo­
gatott tudomása szerint legalább 10 százalékkal 
túlhaladja az 192(5. évi általános kereseti-, jövede­
lem- és vagyonadó) alapjául szolgáló jövedelmet:

a. akik az 192(5. év folyamán megváltoztatják a 
foglalkozásukat: pl: könyvkereskedőbőL kön vv- 
iigynók, lóldhaszonhérlöbül terménykereskedő, épí­
tési vállalkozóból ingatlanforgalmi ügynök lesz 
stb.;

(5. akik az 1926. év folyamán váltak adókötele­
sekké (új adózók);

7. akiknél az adóztatás helye az 1926. év folya­
mán megváltozott, minek következtében az 1927.
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évre n K. H. Ö. 26. §-a értelmében már nem ott 
adóztatnak meg, ahol az 1926. évre meg voltak 
adóztatva.

A m. kir. adóhivatal a kivetési iratok alapján 
azonnal kiválasztja azokat az adózókat, akiknek 
1926. évi általános kereseti adóalapja, illetőleg .jü- 
vedelemadoalapja nem éri az 5000 aranykorona ér­
téket és a vagyonadóalapja sem éri el a 125.000 
aranykoronaértéket. Ezekről az adózókról kiállítja 
a törzslapokat, amelyeket a kivetési iratokhoz csa­
tol. A törzslapok kiállítását 1926. évi december hó 
végéig be kell fejezni.

Az adófelszólamlási bizottsági tárgyalások befe­
jezési1 után az adóösszeírási ívek adatai és a ren­
delkezésre álló összes egyéb adatok alapján meg­
állapítja az adóhivatal, hogy az 5. §. 1. bekezdésé­
ben említett adózók közül, kiknek az általános ke­
reseti adóját, illetőleg jövedelem- és vagyonadóját 
kell az 1927. évre a 3., illetőleg a 4. §. értelmében 
új kivetés útján megállapítani. Megjegyzem, hogy 
akinek a jövedelemadóját, vagy pedig a vagyon­
adóját újból kiveti az adóhivatal, annak az adózó­
nak a vagyonadóját vagy pedig a jövedelemadóját 
is minden esetben újból ki kell vetni.

Ezeknek az adózóknak a községi elöljáróság (vá­
rosi adóhivatal) útján vétív mellett legkésőbb feb­
ruár hó 10-ig kézbesítendő értesítést ad ki az adó­
hivatal arról, hogy az általános kereseti adót, ille­
tőleg a jövedem- és vagyonadót az 1927. évre új­
ból ki fogja vetni terhiikre és ebből a célból fel­
hívja az adé)zót, hogy a szabályszerűen kiállított 
bevallását legkésőbb február hó végéig adja be. 
Nyomatékosan figyelmeztetem a m. kir. adóhiva­
talokat, hogy az adóalapok rögzítésével a kisembe­
rek adóztatását nyugvópontra akarom juttatni, az 
adóalapok felmondását tehát csakis határozott in­
dokolt esetekben teljesítsék. Ennek ellenörizhetése 
céljából ellendelem, hogy legkésőbb február la-ig 
küzségenkint mutassák ki. hogy hány adózó alapja 
lenne a jelen rendel etem értelmében rögzíthető, 
ezek közül hány kérte adóalapjának újalibi meg­
állapítását és hány adózót szólított fel az adóhiva­
tal bevallásának benyújtására. Ha ez a szám az 
összes rögzíthető tételek 5 százalékát bárhol is túl­
haladja, az adóhivatal a felmondás szükségét rész­
letesen indokolja.

Ha a m. kir. adóhivatalnak utólag jutnak olyan 
adatok tudomására, amelyeknél fogva olyan adózó­
nak az adóalapját is fel kellene emelni, akinek ré­
szére az (1) bekezdésben említett felszólítás nem 
adatott ki, úgy azt az adózót legkésőbb március hó 
végéig az (1) bekezdésben említett módon fel kell 
szólítani, hogy szabályszerűen kiállított adóbeval­
lását 15 napon belül adja be. Ezeknek az adózók­
nak a számát, ugyancsak küzségenkint részletezve,

1927. évi április hó 5-ig kell hozzám bejelenteni.
A meg nem rögzített adók kivetésére nézve az­

után a kereseti adóra, illetőleg a .jövedelem- és va­
gyonadóra vonatkozó törvényes rendelkezések sze­
rint kell eljárni. Az adózóknak az 1927. évi adó­
íveket április hóban okvetlenül kézbesíteni kell.

A megrögzített általános kereseti adóról, jövede­
lem- és vagyonadóról nem kell fizetési meghagyá­
sokat kiadni, hanem erről az adóról csupán az adó­
ívekből értesülnek az érdekelt adózók.

Különféle közlemények.
Az ú j horfogyasztásiadó . A pénzügym inisztérium  

164.(J9S—192tí. szám a la t t  decem ber 24-én m eg je len t a  
városok és községek á lta l szedhető bor- és húsfogvasz- 
tás iadó  m axim ális té te le inek  pengőéi lékben való m eg­
á llap ítása . E szerin t 1119 lite r  bor u tán  B udapesten  
19 P  64 fillér. I. oszt. városokban  (községekben) IS P  
88 fillé r, 11. oszt. 14 P  96 és 111. oszt. 12 P  24 fillér. 
Ha te h á t ezeket a  té te leket á tszám ítju k  koronákba, 
úgy o tt vagyunk, ahol a maili régáleberlő . Azonban 
egy változás mégis van : a rendelet azt m ondja, hogy 
ezek m ax im ális  tételek, vag y is  nem  m uszáj o ly  m agas 
adótételeket szedni. De hány  község van. am ely ön­
kén t le szá llítja  a fogyasztásiadókat?

A V endéglősök, K oesm árosok 1927. évi N ap tá ra  a
rendelőknek m ár postára  ad tuk . M inden ip a ru n k ra  
való tudn iva ló  s v itás  kérdés, úgyszintén az elvi dön­
tések egész töm ege betűrendes á ttek in th e tő  form ában  
áll az olvasók rendelkezésére, úgyhogy a n a p tá r  év- 
rő l-évre m egjelenő kötetei idővel a szakm a minden 
kérdését felölelő szak k ö n y v tá rt fognak alko tn i. Azon­
kívül ta r ta lm a z  a n a p tá r  „A borok rendellenes e lv á l­
tozása iró l" és „N éhány szükséges tudn iva ló  a borról" 
két hosszabb tan u lság o s közlem ényt dr. S z a t  h m á r  y 
A risztid  és F u c h s  E lem ér szol. és bo rásza ti fe lügye­
lőktől, a  budafoki m. k ir. p incem esteri szakiskola elő­
adóitól, végül egy kis szakácskönyvet. A vaskos kö­
te t lapunk  k iadóh iva ta lában  6 pengő áron m egrendel­
hető. A ko rlá to lt pé ldányszám ra való  tek in te tte l cél­
szerű a m egrendelés m ielőbbi eszközlése.

R eflexió a „Beszámoló" cím ű közlem ényre. B e­
cses lap ján ak  folyó hó 15-iki szám ában „Beszámoló* 
cím a la t t  közölni m éltóztatik  a Szállodások N em zet­
közi E gyesü lete  közgyűlését előkészítő es rendező b i­
zo ttság  elszám olásáról szóló je len tés t és az elszám oló 
gyűlés lefo lyásá t.

Ezen közlem ényhez fűzö tt szerkesztői m egjegyzés­
ben reám  is, m in t az ip a rte s tü le t elnökére, m eg jegy­
zést m éltózta to tt tenni.

Ezen szerkesztői m egjegyzés késztet a r ra , hogy
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a lább i soraim  közzétételét kérjem  tisz te le tte l a  tek in ­
te tes Szerkesztő úrtól.

Azon csodálkozik a  Szerkesztő úr. hogy „én no­
vem ber hó iV én olyan je len tés t ír tam  alá. m ely a 
szállodás és vendéglős ta g tá rsa in k  á lta l összeadott 
a lapból 21M> m illió t a  városnak  adom ányoz".

E rre  vonatkozóan előre kell bocsájtanom , hogy az 
előkészítő és rendező b izo ttság  m egrendeléseit és a 
közgyűlés rendezésével kapcso latos m indennem ű in ­
tézkedést az elnöki b izo ttság  intézte. így- akkor, am i­
k o r a je len tés t az én elnökletem  a la t t  á llo tt pénzügyi 
b izo ttság  elé te rje sz te tték , m á r az elnöki b izo ttság  el­
ha tá ro z ta  a 2110 m illiónak  liovafo rd itásá t. N ekünk — 
pénzügyi b izo ttságnak  — csak az volt a  fe ladatunk , 
m egvizsgálni, hogy a  végelszám olás szám tételei he­
lyesek-e vagy  sem? Ez különben, ha  je len tésü n k e t f i­
gyelem m el m éltózta tik  á to lvasn i, henne is van . Je le n ­
tésünk  n. i. azt jav a so lja , hogy „az elnöki b izo ttság  á l­
la l m ár e lh a tá ro zo tt"  h íd  felép ítésére  adassék.

H ogy az elnöki b izo ttság  azon ülésére, am ely  a 
2,Hl m illió  hovafo rd ítá sa  fe le tt h a tározo tt, engem, m in t 
a pénzügyi b izo ttság  elnökét és az elnöki b izo ttság  
többi ta g ja i t  m iért nem  h ív ták  meg, az t csak az tu d ja  
m egm ondani, aki azt az elnöki b izo ttságot összehívta.

M arad tam  tek in te te s  Szerkesztő ú rn ak  tisz te le tte l 
K é s z  e y V i n c e. elnök.

V endéglősbál. A ..B udapesti Szállodások és V en­
déglősök Ip a rte stü l ele" és a „M agyar Szállodások stb. 
Szövetsége-  folyó évi ja n u á r  hó 20-án a  székesfővá­
rosi V igadó összes term eiben országos vendéglősbált 
rendez. A bál tisz ta  jövedelm e az ip a r te s tü le t jó lé ti 
intézm ényei a lap tőké jének  g y a ra p ítá s á ra  szolgál, 
m ién  is felül fizetéseket köszönettel fogad a rendező­
ség. Szem élyjegy 8 P . csa lád jegy  12 P . K ezdete 22 ó ra­
kor. estély i öltözet kötelező.

A B udafokon és vidékén m űködő fogadósok, ven­
déglősök és kávésok ip a r tá r su la ta  vá lasz tm án y a  de­
cem ber hó iá-én ta r to t t  hav i ülésén kisebb adm inisz­
tra tív  ügyek elintézése u tán  T ó t h  L a jo s  t i tk á r  be­
mut a t t a  és m ag y aráz ta  a pénzügym in iszternek  az 
adéik rögzítéséről, v a lam in t a fo rg a lm iad ó á ta lán y  
m eghosszbbításáréil szóló rendeleteket. U tán a  a v á ­
lasztm ány a  pengőszám ításra  való  á tté ré s t tá rg y a lta . 
A ím e . zí r z ii jo g d ijak  á ta lán y o zása  tá rg y á b a n  a  vá- 
h .szim áuy  a legközelebbi ülésen fog hatá rozn i. V égül 
ezúton fe lh ív ja  az ip a r tá rsu la ti  tagoka t, hogy az 1926. 
évi tag ság i d íja t, am ennyiben  ezekkel egyesek m ég 
h á tra lék b an  vannak , m ielőbb egyen lítsék  ki.

K eil-e a bor fo k ta rta ln iá t a ta r tá ly o n  fe ltü n te tn i?
E gyes vidéki borvizsgáló  b izottságok k ifogásolni 
szokták, hogy ha a bor fo k ta rta lm a  n incs a  hordón és 
ta r tá ly o n  feltün te tve . A borvizsgáló  b izottságok ezen 
kifogásuk  té v e s  m ert ..a bor e lő á llításán ak , kezelésé­
nek es fo rg a lm án ak  szabályozásáró l és a  b o rham isí­
tá s  ti k lím ázásáró l" szóló 1924. évi IX . te. 16. §-a, m int 
az ezen tö rv én y  életbelép tetése és v é g re h a jtá sa  i r á n t 
62.INÍ0 1924. sz. a la t t  k iad o tt fö ldm m ívelésügyi m inisz­
te r i rendelet 30. O-a bor k ism értékben  való  ío rgalom - 
b ah oza ta láva l foglalkozókra (kereskedőkre, vendéglő­
s ö k r e .  kecsm árosokra. k im érőkre  stb-re) nézve csak 
az t a kö te lezettséget Í r ja  elő, hogy a p incéjükben, 
ra k tá ru k b an , vagy egyéb helyiségükben lévő borokat

ta rta lm azó  ta r tá ly o k b a n  (hordón, palackon stb.) a  bor 
szárm azását, f a j tá j á t  és m inőségét m eg je lö ln i kötele­
sek s hogy a  hibás, rom lott, v agy  beteg  bo rt k ife je ­
zetten  „hibás", „rom lott" v ag y  „beteg" m egjelöléssel 
kell e llá tn i, a  fok ta rta lom  m egjelölésének kö te lezett­
ségéről ellenben nem  rendelkezik. Az 1921. évi IV . te. 
39. §-ában n y ert fe lhata lm azás a la p já n  k ia d o tt 502— 
1922. eln. szám ú nép jó lé ti és m u n k aü g y i m in isz teri 
rendelet 4. §-ának 5. p o n tja  a  szeszesital fo k ta r ta lm á ­
nak a  ta rtá ly o k o n  való  k itü n te té sé t e lrende lte  ugyan , 
de ezt a  rendelkezést az 1925. évi ja n u á r  hó 19-én kelt 
4300—1924. eln. szám ú nép jó lé ti és m u n kaügy i rendele t 
1. V a v isszaható  erővel h a tá ly o n  k ívü l helyezte.

É rtesítés. A B udapesti K ocsm árosok Ip a r tá rs u la ta  
v á lasz tm ánya  j a n u á r  h ó  7-én, pén teken  d. u. pont 
fél négy ó rako r ü lést ta r t.  A vá lasz tm án y i tag o k  pon­
tos m egjelenését kéri a z  e l n ö k s é g .

H alálozás. P r o n t v a y  Is tv á n  vendéglős R ákos­
palo tán  m últ 17-én m eghalt. — C s á k y  Já n o s  szállodás 
Szegeden e lhunyt. —

A Szentendre város és pom ázi já r á s  vendéglősei 
decem ber hó 22-én ta r to t t  értekezleten  T h a l l e r  M á­
ty ás  elnöklése a la t t  tá rg y a lta  az időközben fe lm erü lt 
kisebb ügyeket. Az ú jab b  adórendeletek  ism ertetése 
u tán  fe lo lv asta to tt a  Zeneszerző Szövetség á tira ta , 
m ely szerin t folyó évi ism ét az eddig i m egállapodás 
szerin t s. p. tán cm u la tság o k a t nem  ta r tó  vendéglő­
söknél egyenk in t évi 8 P , tán cm u la tság o t rendező 
vendéglősöknél a  jo g d íja t évi 25 P  á ta lá n y b a n  k ív án ­
já k  m egállap ítan i. Ezen a já n la t  e lfogadása  fe le tt a 
k a rtá rsa k  a  f. é. ja n u á r  hó 19-én d. u. 2 ó rak o r C sillag ­
hegyen, K arnevál Lőrinc vendéglő jében  ta r ta n d ó  é r­
tekezleten fog hatá rozn i. Ez okból fe lkére tnek  a  k a r ­
tá rsak , hogy az értekezleten  m inél szám osabban  ve­
gyenek részt.

Meghívó. A „B udapesti V endéglősök és K ocsm á­
rosok Tem etkezési Egylet"-ének előkészítő b izo ttsága  
ezúton é rte s íti a t. k a r tá rsa k a t, hogy a laku ló  közgyű­
lését 1927. évi ja n u á r  hó 11-én d. u. 3 ó rak o r t a r t j a  
m eg II., M arg it k ö rú t 24. sz. a la t t  J e n tn e r  L a jo s k a r ­
tá r s  helyiségében. B udapest, 1926 decem ber 27. Az elő­
készítő b izo ttság  nevében: dr. S tég er B éla ügyész, 
H offer Ferenc kocsm áros, B rau n  Sebestyén vendéglős.

R égi ó h a ja  v o lt a  vendéglős- és kocsm árosipar- 
nak, hogy a k a rtá rsa k , m in t a  többi ip a r  ta g ja i, külön 
tem etkezési egy le te t a lak ítsan ak . Ez a  régi óhaj va ló ­
sul m eg végre, m elynek célja , hogy a  m ai nehéz gaz­
daság i helyzetben e lh ú n y t vendéglős v ag y  kocsm áros 
k a r tá rs  hozzátartozó inak  h a lá l esetére tem etkezési 
segélyt nyú jtson . E z ú ton közöljük az előkészítő b i­
zo ttság  kérésére, az a laku ló  közgyűlés m egh ívó ját.

B a la ton i h írek . — A B ala tonv idék  fá s ítá sa  n ag y  
erővel folyik. Az ezerszám ra a la k íto tt  v illa te lk ek  be- 
fá s ítá sa  m indenfelé lá tha tó , úgyhogy p á r  esztendő

Patkány, egérirtó, mezei egérirtű — —
RATINOI bakteriumtenyészet biz- 
lln  MIIÜL tos hatású irtószer, gyö­
keresen irt Más állatra, emberre ár­
talmatlan. Békebeli anyag Napiárban 
utánvéttel szállítja RAT1NOL labora­
tórium Budapest, VII. Murányi u.36
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Borszürők gyártása és javítása
Frank és Berger
Vili., Baróss ucca 91. sz.

Lapunk olvasói, ha e hirdetésre hivatkoznak. 5°/u engedményben részesülnek.

a la t t  egy-egy része a  B ala to n n ak  egészen m egválto ­
zik, az ú j ü lte tvények  és a v illaép ítkezések  fo ly tán . 
A fa isko lák  ezerszám ra kü ld ik  a  B a la to n ra  a k ü lö n ­
böző csem etéket, am elyek elü lte tésének  igen kedvez a 
ta r tó s  szép idő já rás.

Az idegenfo rgalm i és u tazási v á lla la t foglalkozik 
azzal, hogy a B udapest—B ala ton  és a b a la to n i fürdők 
egym ásközötti fo rg a lm á t lebonyolító  au tó b u sz já ra to k  
kérdését m egoldja- M ár eddig  is rendezett a lka lm i já ­
ra to k a t az érdem es m ag y ar idegenforgalm i vidékek 
felé, h isszük  teh á t, hogy a nem zetközi összeköttetések­
kel rendelkező nagy  v á lla la t sikeresen fo g ja  közérde­
kű te rv é t m egvalósítan i.

F ejlődő  é le t T ihanyban . Igen szépen kezd k ia la ­
k u ln i an n ak  a  képe, hogy m inő fejlődés v á rh a tó  T i­
hanyban . Az A ttila-dom b és a  tem plom  közötti részen, 
m en t a  te tőn  ,de a  hegyo ldalban  is egym ásu tán  kez­
denek a  különböző szép épü letek  kibontakozni. A 
sportház és a főhercegi kasté ly  között nagy  erővel 
épül a  m. k ir. é le ttan i á llom ás központi épülete, am ely 
m elle tt több m ás épü le t fog készülni, közte egy húsz­
szobás ház a kü lfö ld rő l v á rh a tó  tudósok cé lja ira . A 
k ö rú t tih a n y i szakasza szépen épü l és egyike lesz a 
B a la ton  k ö rü l ép íte tt legszebb u tak n ak . A  ko lostor és 
a kikötő  között levő v illa te lk ek  irá n t igen  élénk az 
érdeklődés és legutóbb is több te lek  k e rü lt m egvétel­
re, am elyeken a  tavaszon  az ép ítkezést m egkezdik. A 
vízvezeték nagyon  jó l te lje s íti közérdekű fe lada tá t.

A m ag y ar szaklapok erkölcsi és an y ag i érdekei­
nek e lőm ozdítására  a la k u lt ö t évvel ezelőtt a  M agyar 
Szaklapok  O rszágos E gyesü lete , am elynek élén dr. 
E a d v á n y i  László ügyvezetőelnök azó ta  f á ra d h a ta t­
lan  ag ilitá ssa l és p á ra tla n  hozzáértéssel dolgozik a 
szaklapok közös érdekeinek előm ozdításán. E  nagy  
m unkát k ív á n ja  m eghálá ln i az E g y esü le t kötelékébe 
tartozó  253 szak lap  ja n u á r  8-án, am ikor dr. R advány i 
László harm inc  éves szak író i jub ileu m át ünnepli. A 
m ag y a r szaklapok ekkor dr. R advány i László tisz te ­
le tére  közgyűlést és ünnep i lakom át rendeznek, m elyen 
szám os közéleti k itűnőség  is m egjelenik .

H ogyan  v ise lik  szívükön a  vendéglősök érdekeit. 
N ovem ber hó 26-án a budai vendéglősök tagértekez le ­
te t ta r to tta k , am elyen kö rü lbe lü l 130 budai vendéglős 
ve tt részt. W a lte r  ip a r te s tü le ti fő titk á r  az értekezle­
ten  m eg je len t és ism erte tte  azokat az akokat, am iért 
nem  tu d  e lé rn i eredm ény t az ip a r te s tü le ti elnökség a 
p inceborm érések, kifőzések stb. ellen. E gyszóval be­
szám olt az ip a r te s tü le t neg a tív  m unkálkodásáró l. Az 
értekezle t egyik  főbb p o n tja  a sörfőzdékhez intézendő 
jogos kérés volt, hogy a sörfőzdék ne csak a n ag y  
fogyasztóknak, hanem  a  k isfogyasztóknak  is té rítsék  
v issza sörcsöpögésért az 5 száza lék o t E g y h an g ú lag  
m egbízták  a jelen lévő  f ő t i tk á r t  hogy ezt az ü g y e t az 
e lő ljá ró ság i ülésen tűzze n ap irend re , hogy az ip a rte s ­

tü le t e lö ljá ró ság a  is m agáévá tegye az ind ítvány t. 
Meg kell á llap ítan u n k  azt. hogy ez nem tö rtén t meg. 
m ert az e lő ljá ró ság i ülésen m indenről volt szó. csak 
éppen errő l nem. U gylátszik. a kerü le ti választm ányok 
üléseit sem m ibe se veszik! Íg y  igazán nincs szükség 
k erü le ti vá lasz tm ányokra , m ég kevésbé k erü le ti elnö­
kökre. V agy az egész csak kom édia.' B eküldte: Őr­
szem. (A csöpögősör m egtérítése  ip a ri é rdek  s ennek 
ny ilvános p e rtra k tá lá sa  nem á rt. de hogy a fő titk á r 
nem p aríroz  a kerü le ti választm ányoknak , ezt ta lán  
a b á trab b ak n ak  az elő ljáróság i ülésen kellene szóba 
hozni.

Az á rd rág ító  tö rvény  a lkalm azása. Ip a ru n k  régi 
sérelm e, az á rd rág ító  visszaélésekről szóló törvény, 
am ely  m ég m ind ig  életben van. holott azok az okok. 
am elyek ezt a tö rv én y t m egokolták, m á r régi n m eg­
szűntek. Az érdekelt testü le tek  m egism ételt ó h a já ra  az 
igazságügym in isz ter foglalkozik is a m egszüntetés 
te rvével s add ig  is. am íg  idevonatkozó jav a s la ta  az 
országgyűlés elé kerü lhet, rende le te t bocsáto tt ki a 
vádhatóságoknak  az á rd rág ító  ügvekla n tan úsítandó  
m a g a ta r tá sá t illetőleg. A rendelet gondolatm enete  a 
következő:

A m in isz te r fe lh ív ta  teh á t az ügyészségek fig y e l­
m ét a r ra , hogy tek iirte tte l a változo tt v iszonyokra, az 
á rd rá g ítá s  cím én fe lje len tés tá rg y á v á  te tt ügyekben 
az előbb kiem elt szem pontokkal szám olva, a szükség­
nélkü li vádem eléstől ta rtó zk o d jan ak . Á rd rág ító  visz- 
szaélés címén csak akkor ind ítsanak  e ljá rá s t, am ikor 
a  bűnvádi m eg to rlás szo rgalm azását az eset különös 
körü lm ényei kivételesen m egcko lttá  teszik.

K o h n  B e r n é t
vászonárunagy k eresk ed ő

Budapest, Vti., Kiraly-u. 13, Tel,: J. 123-87.

u — —  a —  i— 9 ■■ w —bmiii mii m  •

Ajánlunk vendéglők és szállodák 
részére jobb minőségű fehér és színes 
abroszokat, valamint fehér és színes 
abroszkelmét méterszámra, len- 
vászon- és pamut-törlőruhákat, len- 
damaszt abroszokat, ezenkívül asz­
talkendőket és kerti abroszokat. 
Ágyneművászon szállodák részére. 
Házivászon és minden e szakmába 

vágó háztartási cikkek.
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V endéglők, kávéházak, cukrászdák  és kifőzök 
uccán á t való á ru s ítá sán ak  szabályozása. A fűszer- és 
csemegéken-siet'.'lök panasza, hogy a vendéglők, ká­
véházak, kávéinérések. kifőzések, de különösen a 
Itiiffé alatt ismert üzletek olyan időben is árusíta­
nak fűszert, valamint esemegeféléket az uccán át, 
amikor a szóbanfoigó cikkek forgalomhahozatalá- 
val foglalkozó üzletek a törvényes rendelkezések 
folytán zárva vannak. A kereskedelmi miniszté­
rium ezért rendelettervezetet készített, melyben 
szabályozza az említett üzletek árusítási jogát. A 
tervezet kimondja, hogy biiffévendéglöben, kocs­
mákban, kávéházakban, cukrászdákban, kitűzések­
ben fííszerkereskedést és csemegekereskedést épen 
ágy nem szabad gyakorolni, mint élelmiszerkeres­
kedést sem. Uccun át ezekből az üzletekből csak 
szeszesitalokat, szódavizet, péksüteményt, vagy 
olyan élelmiszert lehet kiárulni, amit az üzletben 
all itatta /,■ elő. Kiűzetésén megrendelt s több sze­
mélyre szóló ebéd uzsonna, vagy vacsora elszállí­
tása szabad. Aki a rendeletben foglalt szabály ellen 
vét. elsőizbtn egymillió koronáig terjedő pénzbün­
tetéssel. visszaesés esetén pedig elzárással büntet­
hető. — K rendelettervezetet a Szállodások és Ven­
déglősök Ipartestületi*, úgyszintén a Koesmárosok 
Ipartársulata kiküldötteinek bevonásával a keres­
kedelmi és iparkamara, valamint a kereskedelmi 
minisztériumban tartott ankéten letárgyalta. A 
rendelettervezettel szemben úgy a vendéglősök, 
mint a koesmárosok, valamint kávésok részéről 
megtették észrevételeiket. A rendelettervezet legin­
kább az úgynevezett biiffévendéglök ellen szól. A 
süntésesek egyesületének ügyésze azért, mert az 
ankétra nem kapott meghívót, a napilapokban rek­
lám ízű közleményei rettenetes elkeseredéssel tár­
gyalta ezt az ügyet. A kartársak megnyugtatására 
azonban megírhatjuk, hogy szakmánk érdekképvi­
seleteinek kiküldöttei igen derekasan védték ipa­
runk érdekeit.

P a tk án y o k , egerek és mezei egerek ir tá sá ra  leg job­
ban  a já n lh a tó  a ,.R ational“ ír tó an y ag . U g y an itt be­
szerezhetők sváb-, ruszni- és csó tány-irtószerek  is. 
Postaszétk iililési hely : R a tio n a l L abo ra tó rium , B uda­
pest. V I I ,  M urányi ucca 36.

A V áci B orkereskedelm i R.-T.-nak lapunk m ostani 
szám ában közölt h ird e tésre  fe lh ív juk  előfizető ink szí­
ves figyelm ét.

■m î m Íi 'b w Í i I liiig?n°kii és kávésok figyelmébej
Az uj bortörvény kivonata, amit mindenkinek ki kell 
függeszteni a pincében és az üzletben, kapható a 
„Fogadó“ kiadóhivatalában. VI., Andi u. 11. IV. em. 4.

D arabja 1 2 .0 0 0  korona.
Vidéki rendeléseknél postedij 2 darabnál 4000 K külön.

A korcsm ái hitel m egállapítása.
Darabja 8000 korona.

Vidéki rendeléseknél drb.-ként 1000 K postadij küldendő.
Legcélszerűbb az összeget előre beküldeni, mert az után­

vét portója drága.

( f u d n iv a  t ő k
T udnivaló  az ip a r tá rsu la ti tagok  részére. Az ip a r­

tá rsu la t h iv a ta lo s hely isége V I ,  A rad i ucca 11. szám 
IV. em elet, 4. a j  túszául a la t t  van . Telefon: L 912—58.

H iva ta lo s ó rák : dé le lő tt 9—12-ig, délu tán  2 5-ig.
Az ip a r tá rsu la t ügyésze, dr. S tég er B éla  ügyvéd, 

a  hozzáforduló tag ak n ak  ünnep- és v asá rn ap  k ivéte lé­
vel, napon ta  délu tán  4—6 órá ig  d íjm en tesen  jo g i ta ­
náccsal szolgál. Iroda: Ferenc  k rt 30. Tel. J . 79—88.

Az ip a r tá rsu la t iro d á jáb an  m inden  ta g  ipari, 
szakm abeli, v a lam in t adóügyben d íjm entesen  kap  fel- 
vülágüsitást.

Az ip a r tá rsu la t pénzbeszedője Czeglédy János , aki 
arcképes igazo lvánnyal van  e llá tv a  és köteles a ta g ­
ság i d íja k a t negyedévenként pontosan beszedni. K é r­
jük  tehát a tag ság i d ija t m ár az első m egjelenésnél 
a pénzbeszedőnek m egfizetni, m ert a többszöri m eg je­
lenés felesleges k iadásokat okoz.

Pincérek ügyeimébe!

Fő- és fizetőpincérek, k iknek oldal-zsebtárea 
(papírpénz) vagy (apró- és ezüstpénz szá­
már a)  p incértáskára  van  szükségük, am ely­
nek feneke n incs beillesztve, hanem  a felső­
rész az a ljáv a l egy darabból készült, a leg- 
ju tán y csab b  á ra k  m ellett szerezhetők be.

utóda Rónai Lajos

Budapest, IV., Károly körűt 28.
(K özponti városház.)

— K épes árjegyzék  bérm entve. —

A Budafoki magy. kir. Állami Pincegazdaság 
Borárjegyzékében feltüntetett árak, 
melye et a Fogadóban f. é. október 
havában közölt, november havától 

cca 20“°-al magassabbak. 
Megrendelések: M. kir. Állami Pincegazda­
ság Igazgatósága Budafok címre küldendők. 

Telefon: József 132—62.
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TELEFON̂JÓZSEF̂ŜeL HEGEDŰS A- budapfsĵ akácfaô
A főváros legrégibb és legmegbízhatóbb ingatlan-, szálloda-, vendéglő

k ö zvetítő  ir o d á ja
Eladó üzletét jelentse be, azonnal értékesítem. — Állandó megbízások a főváros és a vidék legjobb üzleteire.

KÉRJEN AJÁNLATOT!

Szegedi édes nemes rózsapaprika  szükség le té t H or­
váth  Ferenc- paprikáterme-1 önéi Szeged, ren d e lje  meg. 
(V olt Szeged H aggenniacher-vendéglős).

F e lh ív ju k  ni. t. o lvasóink figyelm ét lapunk  m ai 
szám ában közölt Kolin lie rn á t-fé le  h irdetésre.

ftau ffe r-
sajtofz
V E Z E T Ő  M Á R K A

Központi gyártelep: RÉPCELAK

Üzleti hirek.
K érelem . F e lk é r jü k  t. e lőfizetőinket, am ennyiben 

az előfizetés m eg ú jítá sá ró l még nem  gondoskodtak 
volna, az esedékes előfizetési d ija t szíveskedjenek m i­
előbb beküldeni.

B udapest. K a p e 1 1 e r  M ihály közkedvelt budapes­
ti  vendéglős m egvette  az V., S zabadság  té r  r>. szám 
a la t ti  rég i jó h írű  Albec-ker-féle vendéglőt és azt e hó 
5-én ünnepélyesen  m egny itja .

F e tte r  Já n o s  á tv e tte  a V!.. H orn Ede uccu 11. sz. 
a la t ti  üzletet.

M a y e r  József m egvette  a  Thököly út es A réna ú t 
sa rk án  levő .lónás-féle vendéglőt. ~ Ö r d ö g  Dénes 
üzletét á the lyezte  az A réna es Is tván  ú t sa rkán  levő 
házba.

Sopron. N a g y  Vince, aki több éven á t  a m egszál­
lo tt S a v a n y ú k ú t o n  kávés volt, haza v ág y o tt es Sop­
ronban  a Széchenyi téren  egy m odern kávéháza t ren ­
dezett be s az t „E lit-kávéház“ elnevezés a la t t  m egnyi­
to tta . A csinos kávéház és ag ilis  g azd á ja  m áris  nagy  
üzleti fo rgalom m al dicsekedhetik.

K aposvár. I z s á k  Géza budapesti főp incér K apos­
váron  az ú j Iparos-székház vendéglőhérletét nyerte  el. 
Az üzlet ünnepélyes m egnyitása decem ber hó 5-én 
'o l t .

K ecskem ét. D o n i j á n  L ajos k a r tá rs  vendéglőjét
á thelyezte  a V ásá r ucca 1. szám  a lá  és ú j üzlethely isé­
gét a  m ai kor igényeinek m egfelelően berendezte. 
D oniján helyiségét Szilveszter nap ján  ünnepélyesen 
m eg n y itja

S zeiitgo tthárd . S c h w a r z  Já n o s  v a sv á r i kávés 
bérbevette  a „K orona“-szállodát. Az üzletet a  m a it hó 
végén vette  át.

H elyváltozás. R u d a k  József Vácon a N agy S ö r­
ház étterm ében  a főp incéri á llá s t tö lti be.

Köszeghy Im re, a kecskem éti vasú ti vendéglő 
A n g e r  m a y e r  A rtú r  pedig  a szegedi D reher sö rcsar­
nok főpincéri á llá sá t fog la lta  el. F . Gy.

A szerkesztésért felelős: Pósch G yula, kiadó. 
Segédszerkesztő: F ekete  G yula.

M erkantil-nyom da, H u nyad i u. 5 (H avas Ödön)

C seppfolyósgáz
(Blaugas

Készen szállított világitógáz f

4
|  Hosszú hitelre!
♦
♦
♦
♦
♦
♦
❖
❖

❖

Vidéki kastélyok, lakások, vendéglők legtökéletesebb 
világítása. — Hasonló fényerősséget tekintetbe véve. 
olcsóbb a petróleumnál is. — Laboratóriumoknak, 
kórházaknak, sterilizátorok melegítésére legalkal­

masabb.

Kezelés nincs! Teljesen veszélytelen! Nem fagy be!
Más rendszerű világítások könnyen átalakíthatok. 

Költségvetés, mérnöki leutazás díjtalan !

HEUFFEL SÁNDOR mérnök, 
cseppfolyósgázgyára

Budapest, VII. Rofíenbiller u. 1,
TELEFON : JÓZSEF 10-97.
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Boldog újévet kívánok t. barátaimnak
Kovács L a jo s koesm áros, Y II.,A llw eisz M ihály vendéglős. IX -  

_ G yáli ú t 27-a.
Özx. Agg G yörgyné. koesm áros. 

YL.. Gömb :icea 34.
B a r ta  K áro ly  koesm áros.

Y II.. G aray  ueca 16
B árdos G áspár vendéglős, V II-  

S a jó  ueca 2.
B alassa M ihály vendéglős, V II- 

Dem binszky aeea 32.
B orza István  koesm áros, VII., 

T elep ucea 10.
Özv. B reyer Sám lornó vendéglős, 

V III., .József k ö rú t 51.
B alogh .J. B éláné vendéglős, VII., 

C sányi ueca 11.
Özv. Bakó Is tvánná vendéglős. X..
A sztalos S ándo r ueca 7.
C zerm anu Ferenc koesm áros. I_ 

M aros neea 14.
C sillag  L ajo s koesm áros, V I- 

Gömb ueca 25.
Czakó M enyhért koesm áros, Y., 

D ráva ucea 10.
Iledinszky B éláné koesm áros, YI., 

Petneházy  ucea 77.
Deák B éla koesm áros. Y., Tisza 

ueca 12.
D örner Ján o s  koesm áros, V II., 

S zen tk irá ly i ueca 1.
F lesse r József vendéglős, III., 

Szentendrei ucea 52.
F a il Ja k a b  koesm áros, X., G yom­

ró l út.
F ischer M ór koesm áros, III., V örös­

v á ri ú t  4.
G aja i Is tv án  koesm áros.

VII.. Thököly ú t 147.
G allaune r Ferenc koesm áros, III., 

Föld ueca 12.
G rönhu t B éla koesm áros, X„ 

G yöm rői út 66.
G resehl Is tv á n  koesm áros, III.. 

V örösvári ú t 64.
G alam bos G yula koesm áros, VI., 

V áci ú t  29.
H orváth  L ajosné koesm áros. III.. 

Fő  té r  1.
H orváth  Já n o s  vendéglős, VI., 

H orn  E de ucea 14.
H o rling  K onrád  vendéglős, VI., 

Podm aniczky ueca 33.
H orváth  S án d o r koesm áros. V II- 

X efe le jts  ueca 27-29.
Józsa S ándo r koesm áros, 1..

G regus ucea 4.
K u lcsá r József vendéglős, IX .. 

T elepy ucea 4.
Özv. K éföl K áro ly n é  vendéglős. V  

Sólyom  ucea 17.
K assovitz Adám  koesm áros, III., 

B écsi ú t 12.
K ovács Is tv án  koesm áros, IV.. 

V eres P á ln é  ucea 42.
K ardos F erenc  koesm áros. III., 

Z sigm ond ucea 30.
K u ti Is tv á n  vendéglős. III.,

R upp  Im re  ueca 17.
K olozsváré József vendéglős. IX -  

G yáli út 27a.
K arik ó  G yula vendéglős, I., K risz ­

tin a  k ö rú t 61.

B osnyák ucea 23.
K ovács K áro ly  vendéglős, V.,

Váci ú t  114.
K a rsa i K á ro ly  koesm áros, VI., 

Dévény ú t  4.

Löwy Ja k a b  koesm áros, IX ., 
C sarnok té r  3.

Lédcr M ihály  koesm áros, VI., 
R öppentyű  ueca 16.

Loskai B álin t koesm áros, VI., 
Szondy ucea 98-b.

Laezay József koesm áros, V.,
D ráva  ueca 17.

Morocza L ajo s koesm áros, V III -  
P rá te r  ucea 63.

M észáros M iklós koesm áros, V IIL , 
Kun ucea 9

M olnár Ján o s  vendéglős, III.,
L ajos ucea 169.

M isák G ábor koesm áros III.. 
P acsirtam ező  ucea 55.

M angel József koesm áros, V i­
lin lyovszky ueca 35.

M akai A ntal koesm áros, V I- 
V áci ú t 31.

X y ári M ária  vasú ti vendéglős,
K unszentm ikló  .
X ovák József vendéglős, V II- 

Szövetség ueca 21.

O szuszky Is tv á n  vendéglős, V II-  
Tavaszm ező ucea 10.

P e trinecz  A ndrás koesm áros, X., 
G ergely ucea 1.

P é te rffy  Is tv á n  vendéglős. I I I — 
Bécsi ú t 130.

vitéz P án d y  A ntal koesm áros, 1- 
F eh é rv á ry  út 76.

P o lt T ih am ér koesm áros, V II-  
C serhá t ucea 11.

Reisz G yuláné vendéglős, III., 
L ajos ueca 185.

Sonneusehein  L ipót koesm áros. V- 
Y áci ú t 8S.

Sípos Benő vendéglős. VI., K irá ly  
; ucea 100.
S iS im on Im re  koesm áros. I I -  M argit 

rakp . 53.
Schw arcz D. L ipót koesm áros. IX., 

P ip a  ucea 2.
S chreil Győző vendéglős, I.,

K ereszt té r  4.
Szenezy József vendéglős, V III-  

N ém et ueca 8.
Szeibert F erenc  koesm áros, X„ 

G ergely ucea 26.
Szénássy  V ik to r koesm áros, V II.. 

N efe le jts  ueca 11.
Szabó K á lm án  koesm áros, VII.. 

Thököly ú t 21.
Szűcs Ferenc  koesm áros, V I- 

Sziv ueca 44.
Schuszter H ugó vendéglős. V I- 

B erlin i té r  2.
Sclnvarez S am u koesm áros. IX ., 

T elepy ucea 4.

Török József koesm áros. V III.. 
P rá te r  ucea 68.

és kartársaimnak:
T ilkovszky S ándo r koesm áros, 

V III., T isza K á lm án  té r  13.
T isch D ávid  koesm áros, V I- 

Csángó ucea 5.
T am ássy  S ándo r koesm áros, X., ;

G yöm rői ú t 51.
Tóth Ján o s  koesm áros, V i l ­

láim  jan ich  ucea 38.
T h a lle r F erenc  koesm áros, III., 

V örösvári ú t 114.
T huróczy Dezső koesm áros, I„ 

A tti la  köi-út 26.
Tóth G ergelyné vendéglős, X - 

S zápáry  ucea 22.
T akács Pál koesm áros, X„

M aglódi ú t 1.
T am ási József koesm áros, I -  

A ttila  ucea 75.

V erhanovics Is tv á n  vendéglős. 
B udafok.

W éber Is tv á n  koesm áros. III..
Föld ucea 17.

V erd e rits  F erenc  vendéglős, V II-  
Szövetség ueca 10.

W erd erits  Já n o s  vendéglős, X..
Szt. László té r  6.

V adovics F eren c  vendéglős, I -  
D öbren tei té r  5.

W eiszberg  M árkus koesm áros, VT..
H u n g á r ia  ú t 67.

W eisz I. Jen ő  vendéglős, I I I -  
Zsigm ond ueca 43. C sászárkert. 

V árhegy i G yula vendéglős, VTIT- 
Orezy ú t 8.

B. u. e. k.
FOLTIK LAJOS
IX., Soroksári ül 41. sz.

annnnnnnnnnnis
a  
a

B. a. e. k.

Polgári Serfőzde R.-T. 
Városi Igazgatósága,a  

aa Budapest,
a  VIII., Népszínház ucca
s n n n n n n n n n n n s

B
Ismerőseinknek és 
kartársaink

oldog újéuet kiadnunk

M1L1S1TS ISTVÁN
főpincér

KEDROVITS ISTVÁN
föpincér

SCHMALHOLCZ MIKSA
fizelőpincér

BUDAPEST -  OSTENDE KÁVÉHÁZ

innnnnnn
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Boldog ú jév i szerencsek ivánatai- 
ina t ezúton fejezem  ki kedves b a rá ­

ta im n ak  és pá ly a tá rsa im n ak .

Szívélyes boldog ú jévet k ívánok 
m inden jó  b a rá tom nak  és jó  ism e­

rősöm nek.

Minden jó b ará to m at és az. összes 
ism erős k a rtá rsa im a t és t. k a r tá r ­

saim nak  boldog ú jévet kívánok

A lle rsd o rfe r Ján o s  föpincér 
N yíregyháza, V asú ti étterem .

DaIlm áim Ferenc vasú ti vendéglős 
D ebrecen.

P rohászka Is tván  főpincér. H atvan  
V asúti vendéglő.

Ism erőseim , jó  b a rá ta im a t szívélye­
sen üdvözlöm  az év fo rdu lás a lk a l­

mával.

Azon t. jó  b a rá ta im  és ism erőseim ­
nek, k iknek hollétét tudom ásul nem 
bírok, boldog ú jév i k ív án a ta im a t 

ezúton fejezem  ki.

Ism erőseim , jó  b a rá ta im a t szívélye­
sen üdvözlöm az cv fo rdu lás a lk a l­

m ával.

K u rz  József vasú ti vendéglős 
N yíregyháza.

Szerem ley Já n o s  vasú ti vendéglős 
K isú jszállás.

Haisz Ferenc vasú ti vendéglős 
Békéscsaba.

Az ú jév  küszöbén m inden jót k ív á­
nok t. k a r tá rsa im n a k  és 

ba rá ta im n ak .

Szívélyesen köszöntőm jó b ará ta im  
és m inden ism erősöm et m egszállott 

te rü le teken  is az év fo rdu ló ján .
B. L'. É. K.

P app  L ajos, K orona szálloda 
tu la jdonosa , N yíregyháza.

Görög M ihály vasú ti vendéglős 
Miskolc.

F a rk a s  Ignác vasúti vendéglős 
K álkápoliia .

Őszinte jó k iv án a ta im a t küldöm  
üdvözletü l az ú jév  küszöbén ked­
ves b a rá ta im n a k  és ism erőseim nek

Boldog ú jév e t k ívánok  t. b a rá ta im ­
nak és ism erős k a rtá rsa im n ak .

Szívélyes boldog újévet k ívánok 
m inden jó bará tom nak  és jó  ism e­

rősöm nek.

Philip]) Jenő  főpincér. Debrecen 
A ran y  B ika szálló

B abo th  József föpincér, Miskolc 
V asú ti vendéglő

Schneider Vince, a Ceglédi I ta l­
mérők Itt. elnöke.

Az ú jév  n a p ja  kedves a lkaim ul 
szolgál nekem  a rra , hogy összes 
jó b a rá ta im a t és ism erőseim et 

e/.útón üdvözöljem .

Boldog ú jév i szerencsek ivánatai- 
m at ezúton fejezem  ki kedves b a rá ­

ta im nak  és pá ly a tá rsa im n ak .

Azon t. jó  b a rá ta im  és ism erőseim ­
nek. kiknek hollétét tudom ásul nem 
bírok, boldog újév i k ív án a ta im a t 

ezúton fejezem  ki.
N eum ann S ándor főpincér 

D ebrecen, A rany  B ika kávéház
Özv. F eke te  V incéné vendéglős 

B udapest, X., S irk e rt u.
K iss E rnő szállodás. N agykanizsa 

K orono szálló.

Ism erőseim , jó  b a rá ta im a t szívélye­
sen üdvözlöm az év fo rdu lás a lk a l­

m ával.

Őszinte jó k iv án a ta im a t küldöm  
üdvözletül az ú jév  küszöbén ked­
ves b a rá ta im n ak  és ism erőseim nek

Jő b a rá ta im n ak  <s ism erőseim nek 
• boldog ú jévet k ívánok 
[tiliick Im re vendéglős. Mezőkövesd.

N ém eth L a jo s vendéglős. 
D ebrecen, a V endéglős Ip a r tá rs u la t 

elnöke.

Ézsely Géza vasú ti vendéglős 
Mezőtúr.

B. U. É K.
H exner József kávéházi, vendéglői 

berendezési szaküzlet B udapest. 
V II.. K irá ly  ucca 25.

Szem élyes ism erőseim nek és i. k a r­
tá rsa im n ak  boldog ú jév e t k ívánok

T. p á ly a tá rsa im n ak  és b a rá ta im n ak  
ezúton k ívánok  boldog ú jévet. Hol dog ú jévet k ívánok i. b a rá ta im ­

nak és ism erős k a r  tá rsa i innak.

Szőke Já n o s  fizetőpincér Debrecen 
A ran y  B ika  szálló.

Egyed G yörgy szállodás. Cegléd 
Nemzeti szálló. K alácska L ajos vendéglő B ánhida. 

M iklóslaki vendéglő.

M inden jó b a rá to m a t és az össz.es 
ism erős k a rtá rsa im a t és t. k a r tá r-  

sam r.iak  boldog ú jév e t k ívánok

Az ú jév  a lk a lm áv al szívesen kö­
szönjön! t. b a rá ta im a t és k a r tá r ­

saim at.

Boldog újév i szerenesek ivánatai- 
m at ezúton fejezem  ki kedves b a rá ­

ta im nak  és pá ly a tá rsa im n ak .

L áng  és Bo/.zay szállodások 
D ebrecen, A ran y  B ika  szálló

D ánielisz M ihály  vasú ti vendéglős 
H atvan

L áng  Ján o s  vasú ti vendéglős 
C jdom bóvár.
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Boldog ú jévet k ívánok  t. b a rá ta im ­
nak  és ism erős k a rtá rsa im n ak . B. U. É. K. j Boldog ú jév e t k ívánok  t. b a rá ta im ­

nak  és ism erős k a rtá rsa im n ak .

D em usz Já n o s  vasú ti vendéglős, 
B udapest, N y u g a ti p á lyaudvar.

Böhm L ajos szállodás, Vác, 
K orona szálló V arró  József vendéglős, Sopron 

P an n ó n ia  szálló.

M inden jó b a rá to m a t és az összes 
ism erős k a r tá rsa im a t és t. k a r tá r -  

sa im nak  boldog ú jév e t k ívánok

F a lle r  László főpincér, U jdom bóvár 
V asú ti étterem .

Az ú jév  n a p ja  kedves a lkalm ul 
szolgál nekem  a rra , hogy összes 
jó b a rá ta im a t és ism erőseim et 

ezúton üdvözöljem .

R eisinger K álm án  vendéglős 
H egyeshalom .

T. ism erőseim nek ezúton kívánok  
boldog ú jévet.

Perkovácz F é lix  vendéglős, 
Sopron.

Boldog újév i szerenesek ivánatai- 
m at ezúton ?c jezem  ki kedves b a rá ­

ta im n ak  és p á ly a tá rsa im n ak .

T akács Is tv án  főpincér, K aposvár 
T u ru l szálló.

Az ú jév  a lk a lm áv a l szívesen kö­
szöntőm  t. b a rá ta im a t és k a r tá c ­

saim at.

H o rv á th  József vendéglős. G yőr 
B aross sörcsarnok.

B. U. É. K.

N agy V ince, E lité  kávéház tu la j ­
donosa, Sopron.

T ism erőseim nek ezúton k ívánok  
boidog ú jévet.

T. p á ly a tá rsa im n ak  és b a rá ta im n ak  
ezúton k ívánok  boldog ú jévet.

Szívélyes boldog ú jéve t k ívánok  
m inden jó  b a rá to m n ak  és jó  ism e­

rősöm nek.

A ndorffy  József főpincér. B udapest 
K eszey-éttereni.

Z akóts Jen ő  szobafőnök, G yőr 
R oyal szálló.

B runetz  E rnő  főpincér, Szom bat­
hely, K ovács kávéház

Az ú jév  küszöbén m inden jó t k ív á­
nok t. k a r tá rsa im n a k  és 

b a rá ta im n ak .

K urz Já n o s  vasú ti vendéglős 
B udapest, K eleti p. u.

Azon t. jó  b a rá ta im  és ism erőseim ­
nek. k iknek  ho llé té t tudom ásul nem 
b irck , boldog ú jév i k ív án a ta im a t 

ezúton fejezem  ki.

M eixner F ivérek  szállodások. G yőr 
R oyal szálló.

B oldog ú jév e t k ívánok  t. b a rá ta im ­
nak  és ism erős k a rtá rsa im n ak .

P o lg á r K álm án , G ruber S ándor 
főpincérek. Szom bathely , V asú ti 

étterem .

Őszinte jó k iv á n a ta im a t küldőin 
üdvözletül az ú jév  küszöbén ked­
ves b a rá ta im n a k  és ism erőseim nek

Szívélyesen köszöntőm  jó bará ta im  
és m inden ism erősöm et m egszállott 

te rü le teken  is az év fordulóján .

Az ú jév  küszöbén m inden jó t k ív á ­
nok t. k a r tá rsa im n a k  és 

ba rá ta im n ak .

líákóczy  F e ren c  főpineér, Szolnok 
C asinó éterem .

S k rile tz  F eren c  és K iss  Jenő  
főpincérek. G yőr Royal szálló

H auck Ján o s  vasú ti vendéglős 
K om árom .

Boldog ú jévet k ívánok  t. b a rá ta im ­
nak és ism erős k a rtá rsa im n ak .

j S to lá rs ik  A dolf vasú ti vendéglős, 
L őkösbáza

T ism erőseim nek ezúton kívánok  
boldog ú jévet.

W illim ek Is tván  kaszinó-vendéglős 
Ján o sak n a , u. p„ K iste renye

B. U. É. K.
A K ispest-P estszen tlő rinc i V endég­

lős Ip a r tá rs u la t  
V inczer E rnő  elnök,
M elly K áro ly , ti tk á r .

® r»»»»»)^^t<r ©

T. p á ly a tá rsa im n ak  és b a rá ta im n ak  
ezúton k ívánok  boldog ú jévet.

T atzl A n ta l szállodás. O rosháza, 
A lföld-szálló

Jó b a rá ta im n a k  és ism erőseim nek 
boldog ú jév e t k ívánok

S k rab án  F eren c  vasú ti vendéglős 
Aszód

jp A Budapesti Koresmárosok ^  
^  Ipartársulat tagjainak M 
| |  PETERDY LLEK, ipartársulati elnök J
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B oldog ú jév e t kiváltok t. b a rá ta im ­
nak  és ism erős k a rtá rsa im n ak . 

A dler Sim on vendéglős,
VI.. Teréz k ö rú t 7

Boldog ú jesztendőt k in in
C sorba József vendéglős

V III., S án d o r ucca 21.

Jó b a rá ta im n ak  és ism erőseim nek 
boldog ú jév e t k ívánok 

G ottfried  A ndrás kocsm áros
VII.. D em binszky ucca 8.A

T. ism erőseim nek ezúton kívánok 
boldog újévet.

B rau n  Sebestyén vendéglős 
V II., N efe le jts  ucca 53.

Az ú jév  küszöbén m inden jó t k ívá­
nok t. k a r tá rsa im n a k  és 

b a rá ta im nak .
Özv. C sordás P á ln é  kcesm áros 

V III., F u tó  ucca 38.

B. U. É. K .
G ottw ald Rezső vendéglős. Szeged

H aggenm acher sörcsarnok

Az ú jév  küszöbén m inden jó t k ív á­
nok t. k a r tá rsa im n a k  és 

b a rá ta im nak .
Özv. B agy ik  V incéné vendéglős

I., P a lo ta  té r  5.

T. p á ly a tá rsa im n ak  és b a rá ta im n ak  
ezúton k ívánok  boldog ú jévet. 

Cseh Ján o s  kávés, M agyaróvár
K özponti kávéház.

Ism erőseim , jó  b a rá ta im a t szívélye­
sen üdvözlöm az évforduló  a lk a l­

m ával.
H alassy  József kocsm áros 

V II.. T elep ucca 6.

T. p á ly a tá rsa im n ak  és b a rá ta im n ak  
ezúton k ívánok  boldog ú jévet. 

B ohner M átyásné vendéglős
V II., H a jts á r  ú t 123.

Boldog ú jéve t k ívánok t. b a rá ta im ­
nak és ism erős k a rtá rsa im n ak . 

Dávid Ján o s  kávés
Szeged, Em kc kávéház

Boldog ú jévet k ívánok  t. b a rá ta im ­
nak és ism erős k a rtá rsa im n ak . 

H egedűs László vendéglős 
IX ., G ubacsi ú t 21.

B. U. É. K.
B ela tin y  A rth u r  likő rgyáros

V III., Ü llői ú t 60.

Azon t. jó  b a rá ta im  és ism erőseim ­
nek, k iknek hollétét tudom ásul nem  
birok, boldog ú jév i k ív án a ta im a t 

ezúton fejezem  ki. 
D e rv a rits  Is tv á n  vendéglős 

I.. E nvedi ucca 3.

Az ú jév  küszöbén m inden jó t k ívá­
nok t. k artácsa im n ak  és 

b ará ta im nak .
H einzelm ayer Pál főpincér. 

Szekszárd szálló, Szekszárd.

Az ú jév  n a p ja  kedves a tkáim ul 
szolgál nekem  a rra , hogy összes 
jó b a rá ta im a t és ism erőseim et 

ezúton üdvözöljem . 
B iaschka Ján o s  vendéglős 

VI.. K irá ly  ucca 110.

Jóba rá tá im n ak  és ism erőseim nek 
boldog ú jév e t k ívánok  

D oniján L ajo s vendéglős
K ecskem ét

B. IT. É. K.
H alle r M átyás főpincér, Győr,

R oyal szálló kávéház.

B. U. K. K.
B oschán K áro ly  és A rtú r borke­

reskedők X.. Ónodi ucca 5.

Az. ú jév  a lk a lm áv al szívesen kö­
szöntőm  t. b a rá ta im a t és k a r tá r ­

saim at.
D ökker F erenc  a London szálló

tu la jdonosa .

M inden jó h ará to m at és az összes 
ism erős k artácsa im at és t. k a rtá c ­

saim nak  boldog ú jévet kiváltok 
H aszm ann József vendéglős 

V ili . .  I llés  ucca 13.

Azon t. jó  b a rá ta im  és ism erőseim ­
nek, k iknek hollétét tudom ásul nem 
birok , boldog ú jév i k ív án a ta im a t 

ezúton fejezem  ki.
B leyer Jenő  főpincér, N y íregy ­

háza, K orona szálló.

Boldog ú jév e t k ívánok t. b a rá ta im ­
nak és ism erős k a rtá rsa im n ak . 
E eker G yörgy vendéglős 
IV.. M agyar ucca 6.

Ism erőseim , jó  b a rá ta im a t szívélye­
sen üdvözlöm az évforduló  a lk a l­

m ával.
H orváth  Ferenc  vendéglős, Szeged

D reher sörcsarnok
Az ú jév  n a p ja  kedves alkuim ul 
szolgál nekem  a rra . hogy összes 
jó b a rá ta im a t és ism erőseim et 

ezúton üdvözöljem .
Jen ey  Vilm os vendéglős 

K ecskem ét

Szem élyes ism erőseim nek és t. kar- 
tá rsa im n a k  boldog ú jév e t k ívánok 
B abaresik  József főpincér, Sopron

C asinó étterem .

Boldog újévet k in in
Fliegenschnee M ihály vendéglős

V , Z oltán  ucca 13.

Ism erőseim , jó  b a rá ta im a t szívélye­
sen üdvözlöm  az évforduló  a lk a l­

m ával.
B ren n er Ján o s  vasú ti vendéglős

K iskun fé legyháza

Boldog újév i szerencsek ivánatai- 
m at ezúton fejezem  ki kedves b a rá ­

ta im n ak  és pá ly a tá rsa im n ak . 
F ro u th  A lfréd  vendéglős

IX .. L ónyay ucca 23.

Azon t. jó  b a rá ta im  és ism erőseim ­
nek, k iknek ho llé té t tudom ásul nem 
birok. boldog ú jév i k ív ána ta im at 

ezúton fejezem  ki.
J e n tn e r  L ajos kocsm áros,

II., M arg it k ö rú t 24.

Szívélyes boldog ú jévet k ívánok 
m inden jó  b a rá tom nak  és jó  isme­

rősöm nek.
B abicz G yula vendéglős ^

B. U. É. K.
F ehér F erenc  vendéglős 

II.. Fő ucca 75.

M inden jóhará tom at és az össz.es 
ism erős k a rtá rsa im a t és t. k a rtá c ­

sa im nak  boldog ú jévet k ívánok 
Jen ey  B álin t kocsm áros

II., G yorskocsi ucca 32.

Jó b a rá ta im n a k  és ism erőseim nek 
boldog ú jév e t k ívánok 

B a ra n y a y  József vendéglős 
IX ., R ád ay  ucca 15.

T. ism erőseim nek ezúton kívánok 
boldog újévet.

G ergely Izsó vendéglős
K ecskem ét

B. V . É. A'.
Ju h ász  Pál kocsm áros

VI., P etneházy  ucca 44.
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I Boldog ú jév i szerenesek ivánatai- 
| inat (‘/.úton fejezem  ki kedves bará- 
j iá im nak  és pá ly a tá rsa im n ak . 

Irsay  József vendéglős 
V ili .. Üllői ú t -Mi.

is. u .  é . k .
K olczsváry  A ndor vasú ti vendéglős

K ét egy háza.

ism erős k a rtá rsa im a t és t. k a r tá r ­
saim nak  boldog ú jév e t k ívánok  

K odra K áro ly  vendéglős
I„ K risz tin a  té r  i).

Ism erőseim , jó  b a rá ta im a t szívélye­
sen üdvözlöm  az évforduló  a lk a l­

m ával.
M enich József vendéglős 

V II I -  Rökk S z ilá rd  ucca 25.

Az újév  a lk a lm áv a l szívesen kö­
szöntőin t. b a rá ta im a t és k a r tá r ­

saim at.
K olossá V ik to r vendéglős

Győr, R oyal szálló.

B. U. É. K.
M erx Ja k a b  kocsm áros -

IX -  Szvetenay  ucca 29.

Szívélyesen köszöntőm jó  b a rá ta im  
és m inden ism erősöm et m egszállo tt 

te rü le teken  is az év fo rdu ló ján . 
K eppler Ferenc  vendéglős

V II.. D ohány ucca 54.

T. p á ly a tá rsa im n ak  és b a rá ta im n ak  
ezúton k ívánok  boldog újévet. 

Keinez Sám uel kocsm áros 
V1L. Szövetség ucca 43.

Szívélyes boldog ú jévet k ívánok 
m inden jó  b ará tom nak  és jó  ism e­

rősöm nek.
M ilisits M ihály  vendéglős

R ákospalo ta , Pozsonyi ucca 6

T. ism erőseim nél ( zúton kívánok  
boldog ú jévet.

j K őm űves Is tv án  vendéglős 
1 VI.. Teréz k ö rú t 17.

B. U. É. K.
K álm án  H ugóné vasú ti vendéglős 

és Iíeisz E m il üzletvezető
B ánhida.

Szívélyesen köszöntőm  jó  b a rá ta im  
és m inden ism erősöm et m egszállo tt 

te rü le teken  is az év fo rduló ján . 
M orvái K áro ly  kocsm áros

X.. G ergely ucca 33.

j Ism erőseim , jó  b a rá ta im a t szívélye­
sen üdvözlöm az évfordu ló  a lk a l­

m ával.
Kocsis S ándor kocsm áros 

V II.. V ö rösm arty  uccu 3.

Szívélyes boldog ú jéve t k ívánok 
m inden jó  b ará to m n ak  és jó  ism e­

rősöm nek.
K á ta i V ilm os és ne je  vendéglős

X., M aglódi ú t 53. fenáll 1893. óta

M inden jó b a rá to m a t és az össz.es 
ism erős k a r tá rsa im a t és t. k a r tá r ­

sa im nak  boldog ú jév e t k ívánok 
M átyás G ábor vendéglős, Győr.

B. U. É. K.
K eeskem étliy József vendéglős 

V III -  G yulai P á l ucca 3.

Azon t. jó  b a rá ta im  és ism erőseim ­
nek, k iknek  ho llé té t tudom ásul nem 
bírok, boldog ú jév i k ív án a ta im a t 

ezúton fejezem  ki.
K nappé Ján o s  vendéglős. Szeged

fí. U. É. K .
Moók K álm án  főpincér. N y íreg y ­

háza K orona szálló, kávéház

T. p á ly a tá rsa im n ak  és b a rá ta im n ak  
ezúton kívánok boldog ú jévet. 

K iss Já n o s  vendéglős 
V II„  N efe le jts  ucca 43.

Szívélyesen köszöntőm  jó  b a rá ta im  
és m inden ism erősöm et m egszállott 

te rü le tek en  is az év fordu ló ján . 
K ovács József kávés

V I- A ndrássv  ú t 48.

Szívélyes boldog ú jéve t k ívánok  
m inden jó  b a rá to m n ak  és jó  ism e­

rősöm nek.
M etropol szálló

V II., R ákóczi ú t 58.
f

T ism erőseim nek ezúton kiváltok 
boldog újévet.

özv. K rtih ich  M ihályné közvetítő
iroda !V„ K aas Iv o r  ucca 3.

" ......................................................................
Boldog ú jév i szerenesek ivanatai- 
m at ezúton fejezem  ki kedves b a rá ­

ta im nak  és p á ly a tá rsa im n ak . 
K rekuska  L ajos főpincér 

B udapest, M edikus étterem

Azon t. jó  b a rá ta im  és ism erőseim ­
nek. k iknek ho llé té t tudom ásu l nem  
bírok, boldog ú jév i k ív á n a ta im a t 

ezúton fejezem  ki.
M ikola M ihály  kocsm áros 

V I- P etneházy  ucca 7í>-b.

Boldog ú jév i szerencsek ivánata i- 
m aí ezúton fejezem  ki kedves b a rá ­

ta im n ak  és p á ly a tá rsa im n ak . 
N ováczky L ajos kocsm áros

V - K atona  József ucca 6.

Őszinte jó k iv á n a ta im a t küldöm  
üdvözletül az ú jév  küszöbén ked­
ves b a rá ta im n ak  és ism erőseim nek 

K enderessy  G yörgy íőp incér
Szeged. Elnke kávéház

i ...........
T. ism erőseim nek ezúton kívánok  

boldog újévet.
László A n ta l vendéglős

; V_ D oro tty a  ucca 13.
Az ú jév  n a p ja  kedves alku im ul 
szolgál nekem a rra , hogy összes 
jö h u rá ta im a t és ism erőseim et 

ezúton üdvözöljem . 
K eeskem éíhy Já n o s  vendéglős 

IX - G yep ucca 52.

B. U. É. K.
Liebezeit Ferenc vendéglős

Felsőgöd.

-Ő szinte jó k iv án a ta im a t küldöm  
üdvözletül az ú jév  küszöbén ked­
ves b a rá ta im n ak  és ism erőseim nek 
N ém eth K áro ly  kocsm áros

1 V - A kadém ia  ucca 14.

Az ú jév  n a p ja  kedves alkuim ul
Jc b a rá ta im n a k  es ism erőseim nek szolgál nekem  a rra , hogy összes 

boldog uji vei k ívánok  jó b a rá ta im a t és ism erőseim et 
K uneze Ödön vendéglős * ezúton üdvözöljem .

I I I -  S zen tendrei ú t  2S. özv. L ülik  Ferencné vasú ti ven-
i; déglős Sárbogárd .

; IS. U. É. K .

, vitéz N yám ádi Is tv án  kocsm áros 
V I I I -  Szigouy ucca 30.

li
Szem élyes ism erőseim nek és t. kar- Szem élyes ism erőseim nek és t. k a r­
tá rsa im n ak  boldog ú jévet k ívánok  tá rsa im n a k  boldog ú jévet k ívánok
K ellerm eyer József vendéglős s Mojz.es Ferenc  vasú ti vendéglős

I I -  F ő  ucca 38. | Pécs
S

Jó b a rá ta im n a k  és ism erőseim nek 
boldog ú jev e t k ívánok

N agy László kocsm áros
j III., F ló r iá n  té r  10.
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Holdon ú jév i szerencsek ivánatai- 
m at ezúton fejezem  ki kedves b a rá ­

ta im n ak  és p á ly a tá rsa im n ak . 
N ovotny Béla kocsm áros

V I I I ,  B ékés ucca 3.

Szem élyes ism erőseim nek és t. k a r­
tá rsa i innak boldog ú jéve t kiváltok 
Rozs G ábor vendéglős, Győr. 

L loyd V igadó kávéház.

Az újév küszöbén m inden jó t k ív á­
nok t. k a r tá rsa im n a k  és 

b a rá ta im n ak .
Sim on K áro ly  főpineér. Miskolc

L effler Béla é tterem .

B. U. É. K .
N árd ay  G yula vendéglős

II., K ú t ucca 13.

T. ism erőseim nek ezúton kívánok 
boldog ú jévet.

R u ttk ay  József főpineér ('elldöm ölk
V asú ti éterem .

T. ism erőseim nek ezúton kívánok 
boldog újévet.

S ereg i M átyás vendéglős. Vác.

Az ú jév  küszöbén m inden jó t k ivá­
ltok t. k a r tá rsa im n a k  és 

ba rá ta im n ak .
O lasz E rn ő  vendéglős, Szeged

Őszinte jó k iv án a ta im a t küldöm  
üdvözletül az ú jév küszöbén ked­
ves b a rá ta im n ak  és ism erőseim nek
R eichert S ándor vendéglős 

V II-  W esselényi ucca 24. félem.

Az ú jév  n a p ja  kedves a lkalm u l 
szolgál nekem  a rra . hogy összes 
jó b a rá ta im a t és ism erőseim et 

ezúton üdvözöljem .
R osner A ndrás koestnáros 

Il„  H o rvá th  ucca 36.

Őszinte jó k iv án a ta im a t küldöm  
üdvözletül az újév küszöbéit ked­
ves bará ta im n ak  és ism erőseim nek
S tan g l Ferenc vendéglős. Vác

N agy  sörház.

Őszinte júki v ág a ta im a t küldöm  
üdvözletü l az ú jév  küszöbéit ked­
ves b a rá ta im n ak  és ism erőseim nek' 
O sváth  Já n o s  koestnáros 

IX.. Szvetenay  ncca 5.

Az újév  a lk a lm áv a l szívesen kö­
szöntőin t. b a rá ta im a t és ku rtá r- 

sain iat.
Thom a Is tván  vendéglős

V.. F á ik  Miksa ucca 7.

Az újév  n a p ja  kedves alkuim ul 
szolgál nekem  a rra . hogy összes 
jó b a rá ta im a t és ism erőseim et 

ezúton üdvözöljem .
P ú n k  Já n o s  vendéglős 

V II.. K ertész uccu 1.

Az újév  a lk a lm áv al szívesen kö­
szöntőin 1. b a rá ta im a t és k a rtá r-  

sain iat.
S im oka S ándor főpineér. Szeged

Tisza kávéház

Jő b a rá la in n iak  és ism erőseim nek 
boldog ú jévet k ilá ttok  

Tonnesz Ede főpineér 
V III.. S ándor ti 44. B eér é tterem .

Jó b a rá ta im n a k  és ism erőseim nek 
boldog ú jévet kiváltok 

P e te rd y  E lek  vendéglős 
V III.. B érkocsis ucca 13.

B. r .  É. K .
Sehupper Ödön főpineér, Pécs

N ádor szálló

Az újév  küszöbén minden jól k iv á­
ltuk t. k a r tá rsa im n a k  és 

b a rá ta im nak .
Taliy E m il. D ebrecen.

B. u .  É. K.
P áv d i Ferenc  vendéglős 

II.. Zsigm ond tteea 1.

Azon t. jó  b a rá ta i ni és ism ernseim - 
nek. k iknek ho llé té t tudom ásul nem
birok, boldog ú jév i k iv án a ta im a t 

ezúton fejezem  ki.
Som ogyi József vendéglős

V„ N ádor ueea 38.

Jó h ara ía iu iitak  és ism erőseim nek 
boldog ú jév e t k ívánok 

W urglics V ilm os vendéglős 
V ili . .  K őfaragó  ueea 10.

Szem élyes ismerőseimnek, és i. kar- 
tá rsa im n a k  boldog ú jév e t k ívánok  
Pét he Is tv án  vasú ti vendéglős

Gödöllő.

Szívélyesen köszöntőm  jó b a rá ta im  
és minden ism erő sö m et m egszállo tt 

te rü le teken  is az év fo rdu ló ján . 
Sóska N ándor koesntáros 

V III -  Szigony ncca 34.

Azon t. jó  b a rá ta im  és ism erőseim ­
nek. kiknek hollétét tudom ásul nem 
bírok, boldog újévi k iv án a ta im a t 

ezúton fejezem  ki.
V eres K álm án koestnáros 

V II., Thököly út 35.

M inden jó b a rá to m a t és az összes 
ism erős k a r tá rs a im a t és t. k a r tá r-  

sa im nak  boldog ú jévet kiváltok 
R oyal N agyszálló  Igazga tó ság  

V II.. E rzsébet k ö rú t 4->.

Ő szinte jó k iv án a ta im a t küldöm  
üdvözletül az ú jév  küszöbén ked­
ves b a rá ta im n ak  és ism erőseim nek 
Sztaiiesik  M ihály koesntáros 

V III.. F u tó  ueea 19.

Szem élyes ism erőseim nek és t. kar- 
tá rsa im n ak  boldog ú jévet k ívánok
W eher Ferenc főpineér. K iskun ­

félegyháza. V asúti étterein

Az ú jév  a lk a lm áv a l szívesen kö­
szöntőin t. b a rá ta im a t és k a r tá r ­

saim at.
I ía f fa y  Is tv á n  vendéglős

V II-  E rzsébet k irá ly n é  itt 49.

Szem élyes ism erőseim nek és t. kar- 
tá rsa im n ak  boldog ú jéve t k ívánok  
Sehober V ilm os vendéglős

II„  R etek n c c a  1.

T. p á ly a tá rsa im n ak  és b a rá ta im n ak  
ezúton kívánok boldog újévet. 

V iczay Jenő  főpineér. G yőr
M átyás k irá ly  síi rés a rítok.

T. p á ly a tá rsa im n ak  és b a rá ta im n ak  
ezúton kívánok  boldog ú jévet. 

Özv. Iíó th  M anóné vendéglős
TX., S o roksári út 132.

T. p á ly a tá rsa im n ak  és b a rá ta im n ak  
ezúton k ívánok  boldog ú jévet. 

Szabó M ihály vendéglős 
V II-  H ajtsál- ú t 36.

Őszinte jó k iv á n a ta im a t küldöm  
üdvözletül az ú jév  küszöbén ked­
ves b a rá ta im n ak  és ism erőseim nek 
W urg lics A n ta l vendéglős

VI í-  B aross té r  32.

Szívélyesen köszöntőin jó  b a rá ta im  
és m inden ism erősöm et m egszállo tt 

te rü le teken  is az év fo rdu ló ján . 
R osenberger Já n o s  főpincér. G yőr

Szem élyes ism erőseim nek és t. kar- 
tá rsa im n ak  boldog ú jév e t kiváltok

Szlany  Já n o s  koesntáros
V I- E rzsébet k irá ly n é  ú t 114,

B. U. K. K.
Zaj ovieb Ferenc vasú ti vendéglős 

K iskörös
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Szívélyesen köszöntőm  jó b a rá ta im  
és m inden ism erősöm et m egszállo tt 

te rü le tek en  is az év fo rdu ló ján . 
F lesse r M árton kccsm áros,

111., S zen tendrei ucca 82

B. U. É. K. 
H rozonits Is tván , 

V II., D am janieh  ueea 14

Ism erőseim , jó  b a rá ta im a t szívélye­
sen üdvözlöm  az évforduló  a lk a l­

m ával.
K ovács G yula vendéglős.

VI., E rzsébet k irá ly n é  út 118

B. U. É. K.
S zak la jd a  G yörgy vendéglős

1., B udaö rsi út 15

SS
<«>
<í >

Boldog újévet kívánunk az 
összes kartársaknak, vala­

mint ismerőseinknek
Thaller M átyás. Som ló S án­
dor. Leikep Rezső. Schindler 

M átyás. Gosztonyi 
Géza. Kisanyik Mihály, Reiter 
T am ásn é . Szőke János. ifj. 
G röschl Ignác, K rachler J á ­
nos, Szentendre, vendéglősök

8=-. 8=

Kartársainknak 
boldog újévet kívánunk

Orbán Károly fizetőpincér 
Galambos Ferenc főpincér 
Vácy József fizetőpincér

Budapest, Nyugati 
pályaudvari vendéglő

B. U. é . K .
Z im err P é te r  koesm áros, 

V III., B aross ucca 134

C 3 B C 3 B C 3 B C 3 B C 3 B C O B O B C O B C 5
■

^  Vevőinknek és üzletfeleinknek
q  Boldog újévet kivan 0

n Nyugatmagyarországi Serfőzde 0
(s i

<*>

m
<ít>

&

<<i>
<*>

SS

Boldog újévet kívá­
nok ismerős kartár­

saimnak

Kardos ]ózsef
vasúti vendéglős, Kaposvár.

■ CD ■ CD ■ CD O CD ■ CD ■ CD ■ CD ■ CD ■ C

Ü Kartársainknak
•  és jó ismerőseinknek m

2  BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN 0n "í  Posch Károly ás Gyula vendéglősük 0
Q V.. József tér 1. (Blumenstöckl) ■
d  Posch Mihály vendéglős 0
Q VII., D ohány ucca  20. í
■  Posch Ferenc vendéglős ^
0  V il i . József körnt 20. n
!  Posch Rezső vendéglős ■
U Vili., B aross ucca 7. 0

®S=22X 22=3 8— 8=2S2£S3=3©

Í Kartársaimnak és 
jóbarátaimnak 

]j, boldog újévet kívánok

LEHÖCZ ANDRÁS
vasúti vendéglős

S=SSXSS=3©

o a o f l o a o a o a o a o B O B O

Boldog újévet 
kívánunk 
t. üzletfeleinknek

Dreher Antal Serfőzde R .T.
Első Magyar Részvény 

Serfőzde

Budapest-Kőbánya

Tisztelt üzletfeleinknek 
iCZ Boldog újévet kíván a

H  Nyugatmagyarországi Serfőzde tá 
r a  és Malátagyár R, T.
Fi Sopron

és Malátagyár R, T, 
Győri főraktára

0

0

C D iC D iC D lC D B C D iC D lC D iC D lC r

A  a
jT  Tisztelt üzletfeleinknek JST

Boldog újévet kivan a
❖
$  Nyugatmagyarországi Serfőzde ♦  

^ és Malátagyár R. T, 
j  Szombathelyi főraktára J

I  CD ■ CD S CD ■ CD ■ CD ■ CD ■ CD ■ CD ■ CZ
U
■

0
ö
■
0
■
0
■
0
■
0
■
0
■
0
■
0
o
0
■
0
■
0
■
0
■
0
■
0
5
■
0
■
0
■
0
■
0
■
0

es
olvasóinknak

Boldog újévet 
kíván 

a

o

Előfizetőinknek 2
o
■

0
a
0
■
0
0
■
0■
0■
0
m
0
■

0
m

D
B
0
a
a
a
0

a
m

o
m

0
m

0

Fogadó
Magyar Vendéglős

U szerkesztősége és kiadóhivatala Q 
* ‘  an

I O I O B O B O B O B O B O I O B C
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I V A N O V S Z K Y  A .
B o r k e r e s k e d e l m i  R . - T .

B u d a p e s t ,  V III., B a r o s s  u . 8 4 .
(Szűz u. sarok.)

T e le fo n :  J ó z s e f  1 3 0 —3 5 .

Sch reiber és Róth Budapest, Valero u. 1. (Dob u. sarok) 
Kör kévéház alatt. Telefon: J. 11-59.

Állandóan nagy raktár keveset használt és új vendéglői berendezésekben és egyes berendezési tárgyakban, úgymint sörpulto’-' 
és apparátusok, asztalok, székek, űrmértékek stb. Alpacca. porcellán és mindennemű vendéglői, kávéházi és korcsma! fel­

szerelés legolcsóbb beszerzési forrása. Használt tárgyak vétele.
V endéglő i, k o rcsm á i é s  k á v é h á z i b e re n d e z é se k  r a k tá ra .  — Nagy v á la s z té k  te k e a sz ta lo k b a n  !

Szenzációs ajánlat vendéglősöknek!
F e h é r  vagy sz ín e s  k itűnő a b ro sz o k  d a ra b ja  59.000 K 

nagv  sz a lv é tá k  d a ra b ja  12.890 K.

0U1TT L1PÓT ÉS TÁRSA
BUDAPEST. VII., KIRÁLY UCCA 32

C sak a z  udvarban  ! Olcsó m arad ék v ásá r t

FOSOK
m aláta  pezsgő

Megjelent az 
1927. évre szóló

VENDÉGLŐSÖK« KORCSMÁROSOK NAPTÁRA

A Fogadós-, V endéglős- és K oesm áros iparhoz tartozóknak  ez a 
fontos szakkönyve a  n a p tá r i részen k ivü l a legérdekesebb és legválto ­
zatosabb szakdolgokat ta r ta lm azza . Az 1927-iki n ap tá rk iad v án y u n k  
valóságos halm azá t ta r ta lm azza  az o lyan közlem ényeknek, am elyek 
több célszerű tan ítá ssa l és a mi üzleti é le tünknél szükséges m inden­
féle hasznos ism eretekkel lá t ja  el a  tisz te lt o lvasókat. Ne m ulassza 
el m egrendelni a V endéglősök és K oesniárosok N ap tá rá t.

Ára 6 pengő.

Megrendelhető a „FOGADÓ" kiadóhivatalában, Budapest, VI., Aradi u. 11.
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Vendéglői
és kávéházi beren­
dezések—  Asztalok, 
székek, billíárdok, 
e v ő e s z k ö z ö k ,  
a l p a k k a  és china 
ezüst áruk uj és hasz­

nált állapotban.
Kugli bábuk és lignum 

sanktum golyók.
Árjegyzék, költségvetés díjtalan

Zsigmond és Fia Budapest
KIRÁLY-UTCA 39 SZ.

Kávéházi konyhaberendezés
u. m. vörösrézedények, tűzhelyek, kávé- 
daráló-, kávéfőző-, fagylaltgépek legjobb 

kivitelben.
M a y e r  H erm ann é s  H ir s c h le r
Budapest, VI., Teréz körút 48. Tel. T 118-93

I D Q
Q 
Q 
0 
D 
Q 
D 
D 
D

1COE3

Sörszerelvények 
és borászati
cikkek gyára.
Állandó nagyraktár 

mindenfélesze- 
reivényekben.

M ik a  Tivadar
rezarugyar

Budapest, VII. kerület, 
Kazinczy ucca 4 7 . sz.
Telefon: József 128—27

Z U C K E R  H E N R I K
VII. Akácfa ucca 32.

Telefon: József 106—46.

m

gyári raktára |jjj

5 f i £ Z jü a Í

Villany világítási cikkek es « v  v\ \ ' \  
lámpaárúk nagy raktára. +

Szállodai, 
vendéglői, 
kávéházi

üveg_ és §0$$' Á mporcellánárú _ -------- Lí̂ íííUII
nagykeres­
kedés- és f

Jitía tkereskedés
Budapest, IV., Kaplony ucca 1. sz, alatt

ú j b ó l  m e g n y i t t .

Éneklő és díszmadarak, papagájok, 
majmok, egyéb apró emlősök. 

Kalitkák és mindennemű eleség-félék. 
f H Szoba aquariumok berendezve vagy beren- 
fl dezés nélküi. — Díszhalak, vízinövények.
Tulajdonos : 3 f o s v á n  X a j o s  J í á r o f i i

Borszürők, Borszivattyúk,,

dugók,
pince-

gazdászati
cikkek
gyári

raktára

V ., M é rS e q  u c c a  9 .
Távirat: „Perfekt." Telefon : 962—92




